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IEVADS

“No tradicionalam amata prasméem
[ildz mdasdienu ilgtspéjigiem lauku taris-
ma produktiem” ir starptautisks LEADER
sadarbibas projekts, ko finansé no Eiropas
Lauksaimniecibas fonda lauku attistibai. ST
projekta partneri ir LEADER vietéjas ricibas
grupas no Latvijas “"Aizkraukles rajona part-
neriba, Polijas “Ziemia Bielska”, Slovénijas
“Heart of Slovenia”, Gruzijas “Kazbegi”, Mol-
dovas “Lunca Prutului de Jos” un Sardinijas
“‘Campidano”.

Projekta merkis ir stiprinat lauku turisma
razotajus, uzlabojot esosos un veicinot jau-
nus partikas un amatniecibas produktus,
sadarbibas partneru teritorijas.

Projekta laika katrs partneris organizé
pieredzes apmainas braucienu sava teri-
torija, radot labas prakses piemeérus tradi-
cionalo prasmju saglabasana, ietverot tos
musdienigos tdrisma produktos. Bez ta
katrs partneris sava teritorija isteno ari vie-
téjas aktivitates —dazadus seminarus un ap-
macibas.

Sis izdevums ir viena no projekta iste-
notajam vietéjam aktivitatém Latvija. Vela-
mies paradit musu vietéjos turisma pakal-
pojuma sniedzgjus, ar kuriem lepojamies
un atbalstam. Lai tas kalpo ka iedvesma kat-
ram no mums saglabat musu tradicionalos
édienus, apgérbu un tradicijas.

Lai musu sencu prasmes vienmer tiktu
neaizmirstas un goda celtas!

Biedribas

“Aizkraukles rajona partneriba”
Projektu vaditaja

llvija ASmane

INTRUDUCTION

“From traditional skills to nowadays sus-
tainable rural tourism products” is an in-
ternational LEADER cooperation project
funded by the European Agricultural Fund
for Rural Development. The partners of
the project represent LEADER local action
groups from Latvia (Aizkraukle District Part-
nership), Poland (Ziemia Bielska), Slovenia
(Heart of Slovenia), Georgia (Kazbegi), Mol-
dova (Lunca Prutului de Jos) and Sardinia
(Campidano).

The aim of the project is to strengthen
rural tourism producers by improving ex-
isting and promoting new food and craft
products in the territories of cooperation
partners.

During the project, each partner orga-
nizes an exchange study trip in their terri-
tory, showing examples of good practice in
preserving traditional skills, including them
in modern tourism products. In addition,
each partner also implements local activi-
ties in its territory — different seminars and
trainings.

This publication is one of the local activ-
ities implemented by the project in Latvia.
We want to show the tourism service pro-
viders of our territory that we are proud of.
Let it serve as an inspiration for each of us
to preserve our traditional dishes, clothing
and traditions.

May the skills of our older generation will
always be honored and not forgotten!

Local Action Group

“Aizkraukle District Partnership”
Project Manager

llvija Asmane
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ZANDAS RAGELES KERAMIKAS DARBNICA

Makslinieces Zandas Rageles keramikas
trauki nav veidoti uz podnieka virpas, bet ar
rokam. Tas pieskir vinas keramikas izstrada-
jumiem senatniguma elpu. Maksla, ko Zan-
da veido, ir dabas iedvesmota, pieturoties
ne tikai pie dabas toniem, bet ari izmanto-
tajam tehnikam - ielapu tehnika, augu no-
spiedumi, mala loksnites un izlieSana gipsa
formas. Meistarklasu ietvaros keramike pie-
dava turpat lapené blakus darbnicai izmégi-
nat savas prasmes podnieciba.

Maksliniece mala veidoSanas pamatus
apguvusi pie profesionalas keramikes Zigri-
das Taurinas un ar So lietiSkas makslas veidu
nodarbojas vairak neka desmit gadus. Maks-
linieces zinasanas, galvenokart ir balstitas
pasas pieredze, kas nodroSina vinas darbu
neatkartojamibu un unikalitati. Vietéja meé-
roga Zanda ir iecienita maksliniece - vinas
darbi ataino estétiski skaisto pasaules uz-
tveri—ar roku raditie keramikas izstradajumi
nav viendabigi, katrs darbs ir neatkartojams.
Darbi tiek izstaditi galvenokart Neretas no-
vada un ta apkartné - Nereta, Pilskalné, Er-
berge, Long, Sauka un Jana Jaunsudrabina
muzeja “Riekstini”. Darbi aizcelojusi art ar-
pus Latvijas — uz Daniju, Vaciju un Slovéniju.
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Keramikas izstradajumus maksliniece
izvietojusi neliela, sena klétl, kur tie gozéjas
koka plauktos dazados pastelkrasu gam-
mas tonos. Uz vietas iespéjams iegadaties
pukupodus, traukus, blodas, krizes, éterisko
ellu traucinus un citus keramikas izstradaju-
mus. Nakotne Zanda |oti vélétos kleti ierikot
ari savu darbnicu un cepli.

Sobrid senaja kléti tiek uznemtas taristu
grupas un jo 1pasi gaiditi ir bérni — Zandas
neparasta personiba un stasti sp&j Mmazos
viegli aizraut. Keramikas prasmju apgusas
un podu gatavoSanas meistarklasés iespé-
jams piedalities ari izbraukumos — pasu iz-
véléta laika un vieta.

Zanda pievérsas arl glezniecibai, kuru
apguvusi pasmacibas cela. Darbos jausa-
mas naivisma stila iezimes un individuals
rokraksts. Gleznas ir redzamas neretieSiem
labi pazistamas vietas un motivi.

Turpat netalu no darbnicas plUst neliela
Dienvidsusejas upe. Tie, kas celu uz Zandas
Ipasumu meéerojusi pa upi, var apstaties aina-
viska Tpasuma lapenég, apciemot darbnicu
vai vienkarsi aprunaties ar saimnieces vieni-
go aitu.

KONTAKTI - CONTACTS

@ Zanda Ragele
Q 37128685585

@ zandaragelel970@inbox.lv

o zanda.ragele/photos

“Kalna Gribacani”,
Neretas pagasts,
Aizkraukles novads,
LV-5118

ZANDA RAGELE POTTERY WORKSHOP

The artist Zanda Ragele does not make
her ceramic dishes on a potter’s lathe; in-
stead, they are made by hand. It provides
her ceramic products with a breath of an-
tiquity. The art created by Zanda is inspired
by nature, adhering not only to the tones
of nature, but also to the techniques she is
using — patch technique, plant prints, clay
sheets and casting in the plaster moulds.
The ceramist offers her visitors to try their
skills in pottery as a part of the master class-
es that take place in the pergola right next
to the workshop.

The artist has learned the basics of mak-
ing pottery from a professional ceramist Zi-
grida Taurina and is worling in this field of
the applied art for more than ten years. The
artist's knowledge is mainly based on her
own experience which ensures the unique-
ness and inimitablity of her work. Locally,
Zanda is a popular artist — her works reflect
her aesthetically beautiful perception of the
world —hand made ceramics are not homo-
geneous, each work is unique. The artworks
are exhibited mainly in Nereta region and its
surroundings - in Nereta, Pilskalne, Erberge,
Lone, Sauka and Janis Jaunsudrabing's mu-
seum “Riekstini”. The artworks have also
traveled outside Latvia — to Denmark, Ger-

many and Slovenia.

The artist has displayed her ceram-
ic products in a small, old granary, where
they bask in wooden shelves in various pas-
tel colors. You can buy flower pots, dishes,
bowls, mugs, tiny containers for essential
oils and other ceramic products on site. In
the future, Zanda would like to set up her
own workshop and kiln in the granary.

Currently, tourist groups are accommo-
dated in the old barn and children are es-
pecially welcomed - Zanda's unusual per-
sonality and stories can easily captivate the
little visitors. It is also possible to participate
in the master classes to develop your ce-
ramist skills and make pots at a time and
place of your choice.

Zanda also focuses on painting, which
she has learned on her own. The works have
features of naive art and her own individual-
ity. The paintings show the places and mo-
tifs which are well-known for local Nereta
people.

Nearby, flows the small river Dienvid-
suséja. Those who have arrived to the Zan-
da's property along the river can stop in the
pergola of the picturesque property, visit
the workshop or simply have a talk with the
hostess’s only sheep.


https://www.facebook.com/zanda.ragele

GUNAS BALTACES GRIKI

Griku plavas ik gadu uzzied, lai péc tam
dotu S neierasta riekstina razu. Nereti ga-
das, ka Kurzemes pusé dzivojosie pat nezi-
na, ka Sis skaistas plavas izskatas. To apskatit
var doties Neretas pusé, pie pasas Lietu-
vas robezas, prom no lielceliem, kur plesas
gaisas griku plavas. Turpat var pamanit stas-
tiem apvito kanepju laukus.

So gleznaino lauku saimnieces Gunas
sapnis par biologisko griku parstradi ir iz-
sapnots, un jau drizuma varésim iegadaties
veseligus griku parstrades produktus, kas
ikdienas édienreizes padaris vértigam uz-
turvielam bagatakas. Griki ir unikali. It Tpasi
zalie griki, jo to lobiSanas procesa laika tos
termiski neapstrada, tade| zalie griki sagla-
ba daudz labak un vairak vitaminu un uz-
turvielu. Zalajos grikos ir tris reizes vairak
dzelzs, divas reizes vairak magnija un kalija
neka citos graudos. Tajos neiztrakstosi ir art
olbaltumvielas, Bo, B2, B1 E un PP vitamins,
cinks, dzelzs, magnijs, kalcijs, kalijs, seléns,
jods, fosfors, kobalts, ka arl antioksidanti
rutins un tanins. Griku milti izcelas ar savu
specifisko saldeno garsu. No grikiem var
gatavot maizi, smalkmaizites, cepumus un
cept pankukas.
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Uznémuma saimnieces Gunas un vinas
gimenes pamatnodarbosSanas saistita ar
griku un citu lauksaimniecibas kultdru au-
dzésanu. Darbiem ritot savu gaitu, radusies
ideja iegUto razu parstradat interesantos
veidos. Uznémuma riciba ir visas nepiecie-
Samas iekartas un infrastruktdra, tostarp
griku kalte.

Guna Baltace vélas attistit biologiskas
lauksaimniecibas idejas, kuru pamata butu
tadas vértibas ka ekologija, veseligs uzturs
un veseliga vide. Saimniece atbalsta jaunas
idejas un vélas attistit un iedzivinat inova-
tivu produkciju, kas butu neierasta Latvijas
tirgum un pircéjam, pieméram, izstradat
vegano placenisu receptes un izveidot gri-
ku maisijumu ta izgatavosanai, realizéjot to
vietéja tirgu. Tas bUtu ne tikai unikals pro-
dukts, bet ari cilvéka uztura vertigs vitaminu
un mineralvielu avots. Guna labprat apgust
jaunas tehnologijas un ar aizrautibu parnes
zinasanas ikdienas dzive.

Liels atbalsts §is idejas realizésanai ir gi-
mene — gan Virs ar savu pieredzi lauksaim-
nieciba, gan mazie bérni, kas sniedz iedves-
mu darboties

KONTAKTI - CONTACTS

@ Guna Baltace
Q 37129296715
@ gunabaltace@inbox.lv

“Kalvani”, Mazzalves pagasts,
Aizkraukles novads,
LV-5118

BUCKWHEAT PROCESSING

Buckwheat meadows bloom every year to
give the harvest of this unusual nut. It often
happens that people living in the Kurzeme
region do not even know what these beau-
tiful meadows look like. You can see them in
the Nereta vicinity, at the very border of Lith-
uania, away from the highways, where the
bright buckwheat meadows are stretching.
Nearby, you can see fields of hemp men-
tioned in so many stories.

The dream of the owner of these pic-
turesque fields — her name is Guna — about
processing the organic buckwheat is ful-
filled, and soon we will be able to buy
healthy processed buckwheat products,
which will make everyday meals richer in
valuable nutrients. Buckwheat is unique.
Especially the green buckwheat, since is not
heat-treated during the peeling process, so
the green buckwheat retains much better
and more vitamins and nutrients. The green
buckwheat contains three times more iron,
twice as much magnesium and potassium
as other grains. They also contain essential
proteins, vitamins B6, B2, B, E and PP, zinc,
iron, magnesium, calcium, potassium, sele-
nium, iodine, phosphorus, cobalt, as well as
antioxidants — rutin and tannin. Buckwheat
flour stands out with its specific sweet taste.

Buckwheat can be used to make bread, pas-
tries, cookies and pancakes.

The main occupation of the company’s
owner Guna and her family is related to
growing buckwheat and other agricultur-
al crops. As the work progressed, the idea
arose to process the obtained crop in many
interesting ways. The company has all the
necessary equipment and infrastructure,
including a buckwheat dryer.

Cuna Baltace develops organic farm-
ing ideas based on values such as ecology,
healthy eating and a healthy environment.
The hostess supports new ideas and wants
to develop and bring to life innovative prod-
ucts which would be unusual for the Latvian
market and the buyer, for example, to de-
velop recipes for vegan pancakes and create
a buckwheat mixture for their production,
selling it on the local market. It would be not
only a unique product, but also a valuable
source of vitamins and minerals for human
consumption. Guna is happy to learn new
technologies and enthusiastically transfers
her knowledge to everyday life.

A great support for the realization of the
idea is her family, both a husband with his
experience in agriculture and the small chil-
dren who provide inspiration to work.
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ATPUTAS KOMPLEKSS BALSEROS

SIA “B4star” ir gimenes uznémums,
kura ir iesaistitas tris paaudzes - saimnie-
ces mate, pati saimniece Solveiga, vinas virs
un beérni. legadajoties ipasumu, kas atrodas
pavisam netalu no Aizkraukles, gimene sa-
kopusi aizauguso un pamesto apkartni — iz-
rakts pamatigs dikis, novaktas krasmatas
un izcirsti aizaugusie krdmaji, paverot jau-
ku skatu uz priezu audzi, kas vasaras siltajas
dienas tik jauki smarzo. Rosoties sava jauna-
ja Tpasuma, radas ideja par viesmilibas biz-
nesa uzsaksanu, jo $aja pusé viesu majas un
kempingi ir visai maz pieejami.

Mérktiecigi pielagojot apkartni, tdrisma
pakalpojumu klasts ir izaudzis visai plass.
Atputas vieta kalna gala pie dikisa ir atroda-
Ma pirtina ar saunu, otrpus dikim pielagota
atpuUtas vieta ar plasu lapeni un atsevisku
ugunskura vietu, ka ar1 pieejami tris namini
nakSnosanai gimeném ar diviem bérniem.
Namina atradisiet gan virtuviti ar visu taja
nepiecieSamo, gan divstavu gultu, atseviska
istabina divgulamo gultu, sanitaro mezglu
un arpusé izvietotu édamzonu. Namini iz-
vietoti ta, lai viesus nekas netraucétu - viens
no otra tie ir atdaliti ar koku stadijjumiem.
Te visapkart valda klusums un miers, radot
mazu atpdtas oazi pavisam netalu no Aizkr-
aukles. Un oazei ir potencials augt.

Saimnieces merkis bija radit vietu gime-
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ném ar bérniem - klusu, plasu, pievilcigu
un drodu. Ipasi ir padomats par atpdtu pie
ddens, kur pieejama lézena pludmale ma-
zajiem peldétgribétajiem. Diki tiek audze-
tas dazadas zivis, kas raisa bérnu interesi un
zinatkari. Ipasi piemeérots ir plasais maurins,
kura var izskrieties péc sirds patikas. Tapat
ipasi iecienitas atpdtas vieta ir bérnu balli-
tes, jo izklaides piedavajums mazajiem ar
katru gadu paplasSinas.

Viena no Solveigas saimniecibas pievie-
notajam vértibam ir kGpinajumi un citi ga-
las izstradajumi, kas tiek svaigi piedavati at-
pUtniekiem turpat uz vietas. KGpinajumu un
galas produktu bizness tika attistits pirms
atpuUtas vietas izveides, tadé| nostabilizejies
savs klientu loks, kurs atpazist gimenes kva-
litates zimi un vislabpratak iegadajas svaigi
kUpinatu produkciju turpat uz vietas vai tir-
dzinos. Vasaras ménesos piedavajumu klas-
tu papildina sasliks grillésanai un piknikam.

Saimnieces sirdslieta ir ést gatavosana,
tadé| vina art aizravusies ar kdpinasanu. Tas
tiek darits péc sentévu metodem, izman-
tojot pasas veidotas receptes un pirms ka-
pinasanas galu maringjot pasas mucas.
Solveiga visa darba procesa ir pati klat un
darbu veic organizeti un loti akurati. Ta ir fir-
mas kvalitates zime.

KONTAKTI - CONTACTS

€ siA B4STAR, Solveiga Laizane
Q 37126046258

@ soljuks@inbox.lv

© cisiar
“Balseri”-2,

Daudzeses pagasts,
Aizkraukles novads,

LV-5111

RECREATION COMPLEX IN BALSERI

SIA “Bé4star” is a family business that
involves three generations — the hostess’
mother, the hostess Solveiga herself, her
husband and children. By purchasing a
property located very close to Aizkraukle,
the family has cleaned up the overgrown
and abandoned surroundings — they have
excavated a pond, removed ruins and cut
overgrown bushes, thus opening a nice
view on the pine forest, which smells so nice
on warm summer days.

By purposefully adapting the surround-
ings, the range of tourism services has
grown quite wide. At the top of the hill, there
is a resting-place by the pond with a sauna,
on the other side of the pond a rest area is
located with a large arbor and a separate
campfire place as well as three cottages for
overnight stay for families with two children.
In the cottage you will find both a kitchen-
ette with everything you need and a bunk
bed, a separate room with a double bed, a
bathroom and an outside dining area. The
cottages are arranged in such a way that
the guests are not disturbed by anything -
they are separated from each other by tree
plantations. There is a peace and quiet all
around, creating a small oasis of recreation
situated very close to Aizkraukle.

The goal of the hostess was to create

a place for families with children - quiet,
spacious, attractive and safe. Special con-
sideration has been given to relaxation by
the water, where is a shallow beach for lit-
tle swimmers. Various fish are raised in the
pond, which arouses children’s interest and
curiosity. Children's parties ar particularly
popular at the resting-place, as the offer of
entertainment for children is expanding ev-
ery year.

One of the added values of the Solveiga's
farm are smoked meats and other meat
products which are freshly offered to holi-
daymakers on site. The business of smoked
and meat products was developed before
the establishment of the recreation area,
therefore a circle of customers has been es-
tablished who recognizes the family quali-
ty mark and prefers to buy freshly smoked
products on the spot or in markets. In the
summer months, the range iscomplement-
ed by barbecue for grills and picnics.

Cooking is the hostess's hobby, so she is
into meat smoking, too. This is done accord-
ing to ancestral methods, using self-made
recipes and marinating the meat in special
barrels before smoking. Solveiga is present
throughout the work process and performs
the work in an organized and very accurate
manner.
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https://www.facebook.com/B4Star-546429772431132/

UDENSTURISMA CENTRS “BALTA KAZA”

Jaunjelgavas un Skriveru Gdenstdrisma
centrs piedava parceltuves pakalpojumu ar
trimarana tipa kugiti ,Balta Kaza”, kas vasa-
ras sezona katru dienu no plkst. 8:00 rita lidz
20:00 kursé no Jaunjelgavas uz Klidzinu, ka
ari ekskursijas un izbraucienus tiem, kas ve-
las baudit apkartnes ainavas.

Ekskursiju laika iespé&jams iepazit ap-
kartnes skaistakas un nozimigakas vie-
tas, pieméram, Milestibas salinu, Skriveru
dendrologisko parku, kas veidots ainavu jeb
anglu stila, vai Daugavas senlejas visskaista-
ko panoramu — Aizkraukles pilskalnu un Aiz-
kraukles pilsdrupas.

Parceltuves, kugisi un plosti Saja vieta
savienojusi Daugavas abus krastus jau kop$
16. gadsimta — to gramata “Zala zeme" pie-
minéjis art Andrejs Upitis. lesp&jams tadéel
brauciens ar “Baltu kazu” ir ka piedzivojums,
kas piepildits aizraujosu stastu un vestures
notikumu — kugisa kapteinis Janis ir apkart-
nes kultdras un véstures mantojuma zina-
tajs, turklat izcils stastnieks. To apliecinas
ikviens, kurs kapteini reiz saticis. Vina kolek-
cija ir art daudz vésturisku fotografiju.

Kugisa prieksgala jau no pirmas dienas
2017. gada ar ekskursantiem vizinas kugisa
talismans - vietéja bérnu darza davinata bal-
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ta kazina, kas stalti izsléjusies, véro kugisa
marsrutu.

“Balta kaza" organizé ari dazadus aktivas
atpUtas pasakumus. Sadarbiba ar biedribu
“Daugavas abi krasti”, Jaunjelgavas un Skri-
veru pasvaldibam katru gadu tiek organi-
zéta sezonas atklasanas airésanas regate,
kur dalibnieki var aktivi pavadit brivo laiku
un beigas cienaties ar gardu zupu. Tiek or-
ganizéts Daugavas parpeldésanas festivals,
interesenti var apmeklét klasiskas muzikas
vakarus, kas vienmér sakas saulrieta, radot
neparastu noskanu un patiesu cilveku in-
teresi. Pasakumi tiek planoti ari uz jaunas,
peldosas skatuves, kas parvietosies pa Dau-
gavu.

Kuditi pietiek vietas 25 cilvékiem. Parce-
loties no viena krasta uz otru, bérniem lidz
7 gadu vecumam brauciens ir bezmaksas.
Turpat pieejama Udenstdrisma aprikoju-
ma noma - tiek piedavati SUP déli, airu un
kanoe laivas, katamarani, ddensmotocikli,
motorlaivas ar 5zs motoriem, ka ari plosti
atpdtas braucieniem, piedavajuma ietilpst
ari velosipédu noma, ka ari makskernieki un
atpUtas uz Udens cienitaji var izmantot laivu
nobrauktuvi (slipu) Daugava.

KONTAKTI - CONTACTS

@ Balta kaza

Q 137129442587

@ gfkcentrs@gmail.com
www.kugisbaltakaza.lv

Jaunjelgavas piestatne,
Jaunjelgava,
Aizkraukles novads,
LV-5134

WATER TOURISM CENTER “BALTA KAZA"

Jaunjelgava and Skriveri water tourism
center offers trips during the summer sea-
son with a trimaran-type boat “Balta Kaza",
which goes daily fromm 8 a.m. to 8 p.m. from
Jaunjelgava to Klidzina. If the passengers on
the other side of the shore are in a hurry, it is
possible to phone to the captain and arrange
fo cross over once more, thus getting to the
necessary bank of the Daugava more quick-
ly. For those who want to enjoy the surround-
ing landscapes, an hour-long trip and excur-
sion along the Daugava has been offered.

During excursions, it is possible to get
acquainted with the most beautiful and
significant places of the area, for example,
Milestibas salina, Skriveri dendrological
park, which is designed in a landscape or
English style, or the most beautiful panora-
ma of the ancient valley of Daugava - the
Aizkraukle castle mound.

Ferries, boats and rafts have connected
both banks of the Daugava in this place
since the 16th century. Probably that is why
the trip with the boat “Balta kaza” is like
an adventure filled with fascinating sto-
ries and historical events — the captain of
the boat Janis is a connoisseur of the sur-
rounding cultural and historical heritage;
moreover, he is an exceptional storyteller.

From the first day of 2017, the mascot of the
boat will be at the forefront of the boat -
a white goat displayed at the front of the
boat has been donated by the local kinder-
garten; proudly straightened, it navigates
the boat in the right direction.

Along with the water transport rental,
“Balta kaza" also organize local events. Ev-
ery year, the owners of the “Balta kaza” in
cooperation with association “Daugavas abi
krasti”, Jaunjelgava and Skriveri municipal-
ities organize a rowing regatta, where the
participants can taste a delicious soup, also
such events as the Daugava over-swimming
festival, dance and classical music evenings
are organized. Sometimes, the stage is lo-
cated on one bank of the Daugava, but the
spectators seated on the other, creating an
unusual mood and a real interest of people.

There will be enough space for 25 people
in the boat. When moving from one coast
to another, children up to the age of 7 can
travel for free. Water tourism equipment
rental is available on site - SUP boards, row-
ing and canoeing, catamarans, jet skis, mo-
torboats with 5 hp engines, as well as rafts
for recreational trips, bicycle rental, as well
as anglers and recreational enthusiasts can
use the boat exit (slope) in the Daugava.
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https://www.facebook.com/kugisbaltakaza/

SKRIVERU PARTIKAS KOMBINATS

Jau izsenis Skriveru skaistakaja vieta
starp Metenu un Luka pakalniem, Divajas
upites krasta darbojas Zaula Spirta brazis
un Gdensdzirnavas, bet vélak tika izveidots
uznémums ar tadu pasu nosaukumu, ka
musdienas “Skriveru partikas kombinats”,
kurs pirmais saka razot konfekti Gotina.

Skriveru Gotinas, kas razotas Skriveru
partikas kombinata, zinaja visi un ne velti tas
tika dévétas par gardakajam un pieprasita-
kajam konfektém gan Latvija, gan arpus tas.
Laiki mainijas, un 2005. gada augusta Skri-
veru partikas kombinata iestajas dikstave.
Tikai péc seSiem gadiem to partrauca skri-
veriesi Aigars un Baiba LUSIi, kuri iegadajas
“Skriveru partikas kombinatu”. Uznémuma
iedzivinasana tika ieguldits milzum daudz
laika un energijas.

Interesanti, ka uznémuma TpasSniekam
Aigaram Seit pagajusi bérniba. Ta bija pirma
darbavieta gan Aigara mammai un tétim,
gan pasam uznémé&jam. Nu “Skriveru parti-
kas kombinats” ir kluvis arT par uznémeju ve-
cakas meitas pirmo darba vietu. Ta nu sanak,
ka uzneémuma darbojas gimene tris paau-
dzés, jo paliga nakusi ari vecmamma Iréna.

Kolektiva darbojas ari pieredzes bagatie
uznémuma “Skriveru partikas kombinats”

18

darbinieki, kas saldumus Sajas telpas jau ga-
tavo vairakus desmitus gadu un darba vietu
nekad nav mainijusi. Katrai konfeksu ietiné-
jai ir savs tinuma “rokraksts”, uznéméji no-
verojusi, ka vidéeji katrai Gotinai tiek veltitas
tris minUdtes uzmanibas.

Uznémums lepojas, ka devis iespeju at-
kal baudit Tstako konfekti Gotina. So meis-
tardarbu varot, tiek izmantota sena 1957.
gada receptlra un tehnologija, ko atdarinat
nav iespéjams. lerodoties ciemos, razotné
iespéjams iepazit konfektes Gotina tapsa-
nas procesu un pasam iemeéeginat roku veik-
lTbu konfeksu ietisana. Uznémuma ipasnieki
apgalvo, ka ta ir paaudzu saliedéjosa nodar-
bosanas, ko spéj ikviens.

Sobrid “Skriveru partikas kombinats” razo
devinus konfektes Gotinas veidus, kréjuma
pagali, gotinmasu un saldo ruleti. Saldumi
tiek ietiti gan musdienigos, pasu raditos di-
zaina papirisos, gan vésturiska un originala
dizaina iepakojuma. Interesentiem iespéja
pasUtit arl personalizétus ietinamo papiru
dizainus, lai iepriecinatu kadu tuvu un milu
cilvéku.

Aigars un Baiba lepojas, ka ir vienigie
konfekSu Gotina razotaji, kur var sevi godat
ar kultdras zimi “Latviskais Mantojums’!
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KONTAKTI - CONTACTS

@ SIA “Skriveru partikas kombinats”
@ +371 28685600, +371 27827363
@ skriveru.kombinats@gmail.com
www.skriverugotina.lv

Daugavas iela 2,
Skriveri,
Aizkraukles novads,
LV-5125

SKRIVERU FOOD FACTORY

For a long time, in the most beautiful
place of Skriveri between the hills Meteni
and LUks on the bank of the river Divaja was
located Zauls's brewery and watermill, but
later on there was established a company
with the same name as “Skriveru partikas
kombinats”.

For long time, the candies “Skriveru
Gotinas" produced in Skriveru partikas kom-
binats was known to everyone and they were
called the most delicious and in-demand
sweets both in Latvia and abroad. Times
changed, and in August 2005, Skriveru par-
tikas kombinats came to a standstill. Only
six years later it was discontinued by Aigars
and Baiba LUsi from Skriveri, who bought
the Skriveru partikas kombinats. A lot of
time and energy was invested in reviving the
company.

It is interesting that the owner of the
company Aigars has spent his childhood
here. It was the first job for his mother and
dad as well as for the entrepreneur himself.
Right now, “Skriveru partikas kombinats” has
also become the first job of the entrepre-
neur's eldest daughter. So it turns out that
the family of three generations is working in
the company since grandmother Iréna also
has came to offer her part.

The team also includes the experienced
employees of the “Skriveru partikas kom-
binats”, who have been preparing sweets
in these premises for several decades and
have never changed their workplace. Each
candy wrapper has its own “handwriting” of
the wrapping, and the entrepreneurs have
noticed that on average, each Gotina has re-
ceived three minutes of attention.

The company is proud to have given the
opportunity to enjoy the real candy Gotina
again. This masterpiece is cooked using an
old 1957 recipe and the technology that can-
not be imitated. Arriving at the factory, it is
possible to get acquainted with the pro-
cess of making candy “Gotina” and try your
hand at agility in wrapping candies. At pres-
ent, “Skriveru partikas kombinats” produces
nine types of candy “Gotina”, cream sticks, a
“gotinmass” and sweet roulette. The sweets
are wrapped both in modern, self-created
design papers as well as in the historical and
original design packaging. Those interested
can also order personalized wrapping paper
designs to please someone close and dear.

Aigars and Baiba are proud to be the
only candy “Gotina” producers who can hon-
or themselves with a cultural sign — Latvian
Heritage!


https://www.skriverugotina.lv/

ZEMNIEKU SAIMNIECIBA “RAGARES”

Zemnieku saimnieciba “Ragares” ir bio-
logiska lauku saimnieciba ar mantotam tra-
dicijam. Saimnieciba razo tadus produktus
ka téjas, garsaugus, auglus, darzenus un ci-
tas dabas veltes, kas audzétas péc dabai un
cilvekam draudzigakajam zemes kopsanas
un darza veidosanas tradicijam. Saimnieci-
ba atrodas Daugavas krasta tiesi virs Klidzi-
nas ar skatu uz ieleju, kur salidzinosi neliela
platiba tiek kultivets lerums zalu, zalisu, gar-
Saugu, auglu un darzenu.

“Ragarés” audzéto téju prieksrociba ir ro-
kudarbs, vacot, Skirojot un sadalot arstnie-
cibas augus, ka arl atdalot vértigas no bo-
jatajam, neveseligajam augu dalam, kuram
ir mazaka arstnieciska, garsas un ari vizuala
vértiba. Talak arstniecibas un garSaugi tiek
kaltéti kontroletos apstaklos Tpasi sausa
gaisa pie temperatlras rezima, kas nepar-
sniedz 39°C, kas |auj saglabat ievérojami lie-
laku biologiski aktivo vielu daudzumu, gar-
Su, aromatu un augu tik skaistas krasas.

Rezultata tiek ieglti kaltéti augi, kas ir
gan arstnieciski, gan vizuali skaisti — atsevis-
kas, veselas lapinas, pumpuri un dzinumi,
nesadalijusies ziedini un ziedlapinas. Katra
auga lapinai t&ja ir sava krasa un ta ir atpa-
zistama, aplietas tas atplaukst gluzi ka tikko
pliktas no plavas, meza un lauka. Tradicio-
nalais augu vaksanas un apstrades process
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tiek apvienots ar muasdienigam metodém,
sasniedzot rezultatu kadu Sobrid pilniba
mehanizéeti vél nav iespé&jams sasniegt.

“Ragares” téju receptes un zemes kopsa-
nas tradicijas ir saimnieka Jana vecvecaku
mantojumes. Zinatnu doktori Mara un Janis
Vaivari dzives gaita, zinatnisku pétijumu un
praktiskas saimniekoSanas rezultata nona-
ca pie secinajuma, ka biologiskas lauksaim-
niecibas sistéma ir ekonomiski pamatotaka,
ilgtspéjigaka un pat ar augstaku razas po-
tencialu. Veiksmiga biologiska saimniekosa-
na prasa daudz lielakas zinasanas un sarez-
gitaku pieeju darbam.

Mara un Janis bija vieni no aktivistu sau-
jinas, kas nodarbojas ar biologiskas lauk-
saimniecibas sistémas veidosanu un attisti-
Sanu Latvija, kad tas vél nebija ne populari,
ne finansiali atbalstams no valsts puses. Ta-
déjadi “Ragares” jau kops 90-tajiem gadiem
oficiali ir biologiska saimnieciba. Nu jau vai-
rak neka desmit gadus saimnieciba pilniba
nodota jaunajai paaudzei, atstajot milzigu
zinasanu mantojumu, kas tiek izmantots
turpmakaja attistiba. Mazdéls Janis, saliekot
kopa gimnazija, Bulduros un Latvijas uni-
versitaté gutas zinasanas ar savu un plaso
vecaku un vecvecaku pieredzi, ir izveidojis
Ragaru jauno viziju un nenogurstosi darbo-
jas pie tas realizacijas.

AsiUguns Z

THE FARM ,RAGARES”

The farm “Ragares” is an organic farming
with their own inherited traditions. The farm
produces products such as teas, herbs, fruits,
vegetables and other gifts of nature which
are grown according to the most nature and
human friendly traditions of land cultivation
and gardening. The farm is located on the
bank of the Daugava just above café Klid-
zina, overlooking the valley, and there are a
lot of grasses, herbs, fruits and vegetables
cultivated in a relatively small area.

The advantages of the teas grown in
“Ragares” are that medicative plants are col-
lected, sorted and divided by hands, as well as
valuable herbs are separated from damaged,
unhealthy parts of plants which have less me-
dicinal, taste and also visual value. Thereafter,
the medicative plants and herbs are dried un-
der controlled conditions with a help of espe-
cially dry air at a temperature not exceeding
399C, which allows to preserve a significant-
ly higher amount of biologically active sub-
stances, flavors, aromas and beautiful colors
of plants.

The result is naturally dried plants which
are both medicinal and visually beautiful -
single, with whole leaves, buds and shoots,
undivided flowers and petals. The leaf of each
plant has its own color in the tea and it is
recognizable; when infused they bloom like

KONTAKTI - CONTACTS

@ Zemnieku saimnieciba ,Ragares”

Q 37129229588

@ eco@ragares.com
www.ragares.lv

o Ragares

,Ragares”, Skriveri,
Aizkraukles novads,
LV-5125

just plucked from a meadow, forest or field.
On the one hand, the process is archaic and
inefficient, but on the other hand, it is simply
not yet possible to obtain such a result in a
mechanical way. It should be mentioned that
mixing and packaging the teas is also done
by hand.

“Ragares” tea recipes and land mainte-
nance traditions are the legacy handed over
by the grandparents of Janis — the owner of
the farm. During their life and after a lot of sci-
entific research and practical management
done by the Doctors of Science Mara and Janis
Vaivari, they came to the conclusion that the
organic farming system is more economical-
ly justified, more sustainable and even has a
higher crop potential in long term. Successful
organic farming requires much more knowl-
edge and a more complex approach to work.

Mara and Janis were among a handful of
activists who were engaged in the creation
and development of the organic farming
system in Latvia, when it was not yet popu-
lar or financially supported by the state. Thus,
“Ragares” has been officially an organic farm
since the 90’s. For more than a decade now,
the farm has been completely handed over to
the new generation, leaving a huge legacy of
knowledge, that will be used for future devel-
opment.
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https://ragares.lv/

‘ELOWERS
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CARDEN

“SULU MAJA” SKRIVEROS

“Sulu maja” Skriveros ir sulu razotne, kas
ir izaugusi par jaunu tdrisma objektu, kura
iespéjams omuligi pavadit laiku, ka arl de-
gustét un iegadaties uz vietas sarazoto abo-
lu sulu, ka arl dazadas jauktas sulas — abolu
kombinacija ar citiem augliem, ogam un
darzeniem. Sulas razotas parsvara no pasu
audzétam darza veltem. Piedava arl auglu,
ogu un darzenu pulverus, kuri ir 100% dabigi
un kaltéti ta, lai tajo saglabatos maksimali
daudz vértiga. Papildus tam ir iespéja iz-
mantot piedavato sulas spieSanas pakalpo-
jumu no sava darza izaudzétajiem aboliem,
kuriem klat var pievienot citas ogas, auglus
un darzenus, ka ari eksotiskos auglus.

“Sulu maja” aizsakas ar projektu, kas tika
realizéts ar LEADER programmas atbalstu.
Projekta ietvaros tika iegadata uznémej-
darbibas saksanai nepiecieSama sulu razo-
Sanas linija. Austrija iegadatas iekartas tika
uzstaditas jaunuzceltaja koka karkasa éka
uznémuma Ipasnieces saimnieciba, ko gi-
mene apsaimnieko jau piektaja paaudzé.

IngUnai piederosa zeme ir spéka vieta ar
dzilam saknem. Tas pamatigums dod iedves-
mu veidot Seit savu uznémumu, lai saglaba-
tu dzimtas Ipasumu, attistitu to un radito
,Sulu majas” zimola pievienoto vertibu iznest
ar lepnumu ari nakamajam paaudzéem.

Sulu spiesana tiek veikta pasu rokam, kas
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aiznem loti daudz laika, Tpasi vasaras un ru-
dens ménesos-razas laika, kad pieprasijums
péc sulam aug. Nogarsojot “Sulu majas” pro-
duktus, iespéjams aizcelot garSu pasaule —
IngUnas raditas sulu kombinacijas patiesam
iripasas un veseligas, piemeéram, abolu, kirb-
ju un rabarberu sula, abolu un aroniju sula.
Lai paplasinatu dazado garsu pasauli un ra-
dosas izpausmes, saimnieciba vél sastaditi
art mellenaji un smiltsérksku lauks.

Sezonali darbojas ari brivdabas kafejnica,
kur ikviens atbraucéjs var izbaudit atpdtu no
ikdienas steigas, rodot baudu ne tikai garsas
karpinam, bet ari dveselei abelu ieskauta
darza. Nakotnes vizija ieziméjas nelieli at-
vérta tipa namini vai nojumes, kuras neliela
gimenes vai draugu loka iespé&jams baudit
turpat uz vietas gatavotas uzkodas un sezo-
nalos labumus no pasu saimniecibas.

So uznémumu raksturo gimeniskums,
daba un milestiba. S7 vieta ir nepartraukta
attistiba — notiek ,Sulu majas" namina pa-
plasinasana, paligtelpu izblve, estrades pie-
pildisana un darza pasakumu organizésana.
llgtspéjiga saimniekosana, ietaupot gan
dabas, gan pasu resursus, vedina domat
aizvien uz prieksu, radot jaunus produktus,
pieméram, vértigas spiedpaliekas parstra-
dajot auglu un darzenu pulveros.

KONTAKTI - CONTACTS

@ Sulu maja, Ingtna Kondrate
Q 37129294012

@ inguna@sulumaja.lv
www.sulumaja.lv

o sulumaja.lv

sulumaja

“Lauvinas”, Skriveri,
Aizkraukles novads,
LV-5125

“SULU MAJA” IN SKRIVERI

“Sulu maja” in Skriveri is a juice factory
which has grown into a brand new tourist
object, where you can spend time com-
fortably as well as taste and buy locally
produced goods — various fruit, berry and
vegetable juices, mostly from home-grown
garden gifts, as well as fruits, berries and
vegetable powders. In addition, it is possible
to use the offered juicing service from ber-
ries and fruits grown in your own garden.

“Sulu maja” started with a project which
was implemented with the support of the
LEADER program. As a part of the project, a
juice production line was purchased to start
the business. The equipment purchased in
Austria was installed in a newly built wood-
en frame building on the company owner's
farm, which has been run by the family for
the fifth generation.

The land belonging to Inguna is a place
of strength with deep roots. Its profound-
ness inspires us to build our company here
in order to preserve the family's property,
develop it and take the added value of the
“Sulu maja” brand with pride to future gen-
erations. It was the generosity and richness
of the fruits of this land that prompted to
start the business.

Juicing is carried out by theirselves,
which takes a lot of time, especially in the

summer and autumn months, during the
harvest, when the demand for juice is grow-
ing. By tasting the products made by “Sulu
maja”, it is possible to take a journey into the
world of tastes — the juice combinations cre-
ated by Inguna are very special and healthy,
for example, apple, pumpkin and rhubarb
juice, apple and chokeberry juice. In order to
expand the world of different tastes and cre-
ative expressions, the farm also has planted
blueberries and sea buckthorn plantations.

There is also a seasonal open-air café,
where every visitor can take a rest from
the daily rush, finding pleasure not only for
their taste buds, but also for their soul in the
garden surrounded by apples. The vision of
the future includes small open-style houses
or sheds, where a small group of family or
friends can enjoy delicacies prepared on site.

The company is characterized by family
feeling, nature and love. This place finds it-
self in a constant development - the “Sulu
maja” is being expanded, auxiliary premises
are being built, the stage is being filled and
garden events are being organized. Sustain-
able management which helps to save both
natural and own resources, leads to further
thinking about creation of new products,
such as processing valuable residues into
fruit and vegetable powders.
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https://www.sulumaja.lv/
https://www.facebook.com/sulumaja.lv/
https://www.instagram.com/sulumaja/

RADOSA DARBNICA “RADADA”"

“Radada” ir zimols no Latvijas laukiem,
kura radosa darbnica atrodas Skriveros.
Tur tiek apdrukats un izgatavots apgérbs
ar kosam apdrukam sietspiedes tehnika-
izteiksmigas apdrukas, kas simbolizée Lat-
vijas kultdru un dabu, ir &1 uznémuma ro-
kraksts. Stilizétas Tautumeitas téls, Lacplé-
sis, dabas motivi un identitati raksturojosi
uzraksti ir tikai dala no apdrukam, kas tiek
veidotas uz értiem un reizé skaistiem ap-
gérbiem ikdienai un svétkiem. Uz vietas
darbnica iespéjams iegadaties gatavo di-
zaina apgérbu un ja ir vélme péc ipasiem
izmeériem vai krasam, ari tas tiek realizéts
individuali katram klientam.

Latviskuma iedvesmota darbnica ie-
kartota sena ugunsdzéséju depo. Likum-
sakarigi, ka Sajas telpas pirms daudziem
desmitiem gadu salaulajusies uznémuma
Ipasnieces Montas vecvecaki. Nu Seit Monta
saimnieko pati, pieradinot ari vietéjos iedzi-
votajus pie neierasta, kvalitativa dizaina un
telpas radoSumam. Pati saka, ka “Radada”
ir radosa dzivesveida véstnesis — uz laukiem
péc dizaina!

Darbnicas telpas ir omuligi un gliti iekar-
totas. Pati Monta cieminus labprat sagaida
nelielaja veikalina vai paSas organizétajas
sietspiedes un citu rokdarbu meistarklasés
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turpat uz vietas. ,Radada” attistas pama-
zam, paplasSinot piedavato produktu skaitu,
veidojot jaunus dizainus. Loti tiek novértéta
katra klienta atsauksme un lielu gandariju-
mu sagada katrs veiktais pirkums un darb-
nicas apmeklétajs. Tas motivé attistities un
iedvesmo jaunam idejam.

Bijusaja depo tiek rikoti ari nelieli pasa-
kumi, piemeéram, koncerti un vietéjo amat-
nieku tirdzini. Ziemassvétku laika depo ga-
raza ietinas svétku smarzas un rotajumaos,
kalpojot par fotostudiju un tverot mirklus
fotosesijas. Viens no pirmajiem un pieprasi-
takajiem uznémuma produktiem bijis kazu
karogu un flizu apdrukasana. Ari Sodien
Montas darbnica nereti viesojas jaunlaula-
tie, lai pasi apdrukatu pasu izvéléto prieks-
metu ar jaunas gimenes simboliku.

Savu produkciju uznémums realizé tur-
pat uz vietas sava darbnica, tieSsaiste, da-
zados dizaina veikalos, ka ari amatnieku
tirdzinos, gadatirgos un tiesaja tirdznieciba
citviet. Monta atzist, ka dosanas izbraukuma
tirdznieciba vienmeér ir vértigs notikums.
Satiekot cilvékus, kuri vinas darinajumus
iegadajas un izmanto ikdiena, dod iespéju
uzzinat vinu veélmes un komentarus, kas ir
svarigs stirakmens turpmakajai darbibai.

CREATIVE WORKSHOP

“*Radada” is a brand from the Latvian
countryside whose creative workshop is lo-
cated in Skriveri. There, clothes with bright
prints in screen printing technique are
printed and made — expressive prints which
symbolize Latvian culture and nature, are a
sign of this company. The image of a styl-
ized Folk Girl, La¢plésis, natural motifs and
inscriptions characterizing identity are just
a part of the prints that are created on com-
fortable and at the same time beautiful
clothes for everyday life and celebrations.
It is possible to buy ready-made design
clothes in the workshop and if there is a de-
sire for special sizes or colors, it is also real-
ized individually for each client.

The Latvian-inspired workshop is locat-
ed in an old fire station. It even seems nat-
ural that many decades ago, the grandpar-
ents of the owner of the company, Monta,
were married in these premises. Nowadays,
Monta manages the place herself, accus-
toming local people to unusual, high qual-
ity design and space for creativity. She says
that “Radada” is a messenger of a creative
lifestyle — it's time to go to the countryside
to search for design!

The workshop's premises are cozy and
neatly furnished. Monta herself is happy
to welcome guests in the small shop or in
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“RADADA"

the self-organized screenprinting and oth-
er handicraft masterclasses on site. “Rada-
da” is gradually developing, expanding the
number of offered products and creating
new designs. The feedback from each cus-
tomer is highly valued and each and every
purchase and workshop visitor is providing
a great satisfaction. It motivates to develop
further and inspires to look for new ideas.

The former depot also hosts small events
such as concerts and local craft fairs. During
Christmas, the depot garage is wrapped in
holiday perfumes and decorations, serving
as a photo studio and capturing moments
in photo sessions. One of the first and most
popular products of the company was print-
ed is wedding flags and tiles. Even today,
the newlyweds often visit Monta's workshop
to print on their own objects their symbols
of the new family.

The company sells its products on site in
its workshop, online, in various design stores
as well as in craft fairs, fairs and direct sales
elsewhere. Monta acknowledgesthat off-site
sales are always a valuable event. Meeting
people who buy and use her products on a
daily basis gives her an opportunity to find
out their wishes and comments, creating an
important cornerstone for future work.
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SKRIVERU MAJAS SALDEJUMS

Pétot Eiropas smalkako saldéjumu re-
ceptes un to gatavoSanas vésturi, Skriveros
radits pirmais Latvijas originalais majas sal-
déjums. Tas ir veseligas €Sanas un gardédi-
bas tradiciju kopsanas rezultats. Uznemuma
spéks ir gimene, kas tris paaudzés kaisligi
strada pie izsmalcinata, originala un dabiga
majas saldéjuma receptém. Gimenes moto
“Dabas valdzinajums kaifigakai dzivei" ap-
liecina nodosanos garsu un smarzu ekspe-
rimentiem, izmantojot vietéjos produktus.

Zidaina saldéjuma pamata ir vietéjie
dargumi no samtainiem meziem, gimenes
auglu darza, svaigs piens no lauku fermas,
kam pievienotas Tstas, reibinosas vanilas
pupinas. Izvéloties svaigakos un augstakas
kvalitates produktus, radies patikams un
atmina paliekoss garsu piedzivojums, vis-
svarigakais — brivs no kimiskam piedevam
un viltotam garsam. Saldéjuma lolosana ir
laikietilpigs process, tomér tikai sadi var no-
nakt pie savas unikalas receptes ar originalu
garsu un smarzu harmoniju.

RUpés par apkartéjo vidi un godigu
saimniekosanu, uznémums ir pievienojies
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“Slow food” kustibai, kuras filozofiju var rak-
sturot ar tris atslégas vardiem — labs, tirs un
godigs. Tas nozimé, ka saldéjuma razosSana
tiek izmantotas vietéjas, sezonalas un kva-
litativas izejvielas, kas audzétas godpratigi,
saudzéjot dabas daudzveidibu un domajot
par vides ilgtspéjibu. Tapat uznémums ne-
vilus seko terroir principam, kas, burtiski tul-
kojot no francu valodas, nozimé “zeme” jeb
plasaka nozimé - vietéjas izcelsmes produk-
tu, kas sevi ietver tikai konkrétajai vietai rak-
sturigas garsas nianses. Tas veido apkartnes
klimats, gaiss un augsne.

Apciemojot saldéjuma razotni Skriveru
ciemata centra, izbaudisi majas saldéjuma
gatavosanas piedzivojumu, kura misies sal-
déjuma tapsSanas process, saldéjuma iekar-
tu darbibas noslépumi, nepieradinatas gar-
$as un poézijas skanéjums. Turpat blakus
esosaja kafejnica viesi aicinati uzkavéties il-
gak un izvéléties kadu neparastu saldéjumu
kombinaciju no édienkartes, ko var baudit
originalos édienos vai garda, kraukskiga va-
felé ar tasi kafijas vai pasdarinatu limonadi.
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SKRIVERI HOME-MADE ICE CREAM

Following the exploration of the finest
ice-creams in Europe and the history of
their production, the first original Latvian
home-made ice-cream has been devel-
oped in Skriveri. It has resulted from keep-
ing up traditions of healthy eating and
gourmeting. The strenght of the company
is accumulated by the family working with
recepies of sophisticated, original and natu-
ral home-made ice-cream for three genera-
tions. The family’s moto “Fascination of na-
ture for a more enjoyable life” is manifesting
their dedication to experiment with tastes
and aromas of local products.

The silky ice-cream is based on the lo-
cal treasures from mellow forests, fami-
ly orchard, fresh milk from the local farm,
supplemented by genuine, heady vanilla
beans. By choosing the freshest high-qual-
ity products, they have created a delicious
and memory lingering adventure of tastes,
but that the most important — a product
free from chemical additives and false taste
sensations. Cherishing an ice-cream is a
time-consuming, although the only way,
how to reach the very own recipe of original
taste and harmony of aromas.

Following the idea of caring about
our environment and honest agriculture,
the company has joined the “Slow food”

movement which advocates keeping and
growing tradicional crops. The company
unintentionally is following philosophy
of the terroir that literary means ,land” in
French; in the broadest sense, it means
product of local origin which contains
individual flavours typical for the certain
place. They are formed by the surrounding
climate, air and soil.

You are welcomed to visit the ice-cream
manufacture in the center of the village,
where you will be tricked into adventure of
making home-made ice-cream; introduced
to the processes, equipment and secrets of
creation an ice-cream, its untamed tastes,
and will be able to find out the world of ice-
cream flavours in an unhurried way. In the
adjacent cafe, visitors are welcomed to stay
a little bit longer and choose some unusu-
al ice-cream combination from the menu.
Meanwhile, both the curious and the tired
travellers have a possibility to enjoy an ice-
cream in a cripsy waffle with a cup of coffee
or self-made lemonade. Let's experience the
things the others are just speaking about!

Sotnieku family's company is willing to
go to the sales outside their shop all over
Latvia as well is serving ice-cream in parties,
banquets, surprise parties, birthday parties
and other social events!
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AIVJA IELEJA GALDNIECIBA

Aivis lelejs pie idejas par galdniecibas iz-
veidi nonaca pats, vairakkart saskaroties ar
situaciju, kura nespéja apmierinat vajadzibu
iegadaties labas, kvalitativas un vizuali pie-
vilcigas darza mébeles un interjera elemen-
tus savai majai. Ta vins noléma pats izstradat
darza mebelu komplektu atbilstosi savam
vElmeém un vajadzibam. Lidzigi tapa ari pa-
réjie izstradajumi — roku balsta paliktnis di-
vanam, svec¢turi un telefona turétaji. Daudzi
cilvéki atzinigi novértéja raditos produktus
un izteica vélmi tos iegadaties. Ta radas ar-
vien lielaka interese par darbu ar koku, kas
parauga par sava veida valasprieku.

Laika gaita ir iegUta diezgan liela pie-
redze, uzlabojusas praktiskas iemanas un
darba noderigas prasmes, pieméram, pre-
cizitate un rdpigums, radosums un dazadi
tehniskie risinajumi, ka ari ir izveidojies savs
rokraksts, gatavojot izstradajumus no koka
ar unikalu, lidz Sim nebijusu dizainu. Vina
gatavoto koka izstradajumu klasts ir visai
plass, sakot no svecturiem lidz pat masi-
vam darza mébelém. Aivja pieredze darba
ar koku veido stabilu un pamatotu viziju
par vél neredzétu, unikalu un reizé praktis-
ku izstradajumu gatavosanu ka Latvijas, ta
arzemju klientiem. Vari jautat péc izstra-
dajumiem majsaimniecibas vajadzibam
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un izklaidei, pieméram, vina dizainétiem
soliem, galdiem, puku kastém, smilsu kas-
tem, Supolém, vél neredzéta dizaina darza
majinam. Svétku tematika Aivis izgatavo
personalizétas davanas, pieméram, telefo-
Nnu turétajus, vina pudelu stativus, auglu un
darzenu kastes virtuvei. Galdnieks pienem
individualos pasdtijumus, izstradajot jaunu
produktu vai pielagojot jau piedavajuma
esosa parklajuma materialu vai toni.

Sava darba Aivis izmanto dabiskus un
ekologiskus kokmaterialus — priedes un eg-
les koka brusas, limétas bérza platnes un
atsevisku produktu, piemeéeram, svecturu ra-
zoSana tiek izmantoti izejmateriali, kas trak-
téjami ka malka. Aivi aizrauj inovacijas un
jaunas tehnologijas — vin§ meérktiecigi stra-
da, lai izveidot modernu, jaudigakam iekar-
tam aprikotu kokapstrades razotni ar spé&ju
sarazot produktus ari eksportam.

Savu produkciju Aivis galvenokart reali-
zé pie sevis darbnica, kura iegriezas klienti,
kas uzzinajusi par Aivja raZzoto produkciju no
mutes muté sanemtajam atsauksmém. le-
spéjams, ka, mekléjot kadu noderigu amat-
nieku darinajumu vai unikalu davanu, vinu
satiksi arl nakamaja majrazotaju vai svéetku
tirdzina.
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AIVIS IELEJS CARPENTRY

Aivis lelejs came up with the idea of cre-
ating carpentry when he several times was
faced with a situation in which his need to
buy a good high-quality and visually attrac-
tive garden furniture and interior elements
for his house was not satisfied. So, he de-
cided to make a set of garden furniture ac-
cording to his wishes and needs. The other
products were made in the same way — an
armrest for a sofa, candlesticks and tele-
phone holders. Many people appreciated
the products and expressed their desire to
buy them. The interest in wood work in-
creased and grew into a kind of hobby.

Over time, he has gained considerable
experience, improved his practical skills and
other useful skills, such as precision and
diligence, creativity and various technical
solutions, as well as developed his own style,
making wooden products with a unique,
unprecedented design. The range of wood
products he makes is quite wide, from can-
dlesticks to massive garden furniture. Aivis’
experience in working with wood has devel-
oped into a stable and well-founded vision
of making unprecedented, unique and at
the same time practical products for both
Latvian and foreign clients. You can ask for

products useful for household needs and
entertainment, such as his own-designed
benches, tables, flower boxes, sandboxes
and swings as well as garden houses of un-
precedented design. Apart from that, Aivis
makes personalized gifts such as phone
holders, wine bottle racks, fruit and vegeta-
ble boxes for the kitchen. The carpenter ac-
cepts individual orders by developing a new
product or adjusting the coating material or
shade already on offer.

In his work, Aivis uses natural and ecolog-
ical wood - pine and spruce wood beams,
glued birch boards; for production of cer-
tain products, such as candlesticks, the raw
materials that would qualify for firewood
are used. Aivis is passionate about innova-
tions and new technologies — he purpose-
fully works to create a modern wood pro-
cessing plant equipped with more powerful
equipment and with the ability to produce
products for export.

Aivis mainly sells his products in a work-
shop, where customers who have learned
about Aivis' products from word of mouth
are coming around. It is possible that you
will also meet him at the next handicraft or
holiday fair.
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EVITAS BRINKES SUSANAS DARBNICA

Evita Brinke ir rosiga, radoSa un energijas
piepildita jauna sieviete, kurai 1pasi labi pa-
dodas rokdarbi un dekorésana. Evita varés
ieteikt arf apkartnes labakos edinatajus, ani-
mMatorus, sejinu apgleznotaju, hennas meis-
tarus un fotografus.

Uznémeéja ar ilggadigu pieredzi dazadu
sveétku noformésana un dekorésanas pa-
kalpojumu sniegSana piedava profesionali
noformét klienta izvélétas telpas un noti-
kuma vietu. Vinas riciba ir plass dekorativo
elementu un materialu klasts, ko izmantot
pasakumu vietu izdailosanai, sakot ar hélija
pbaloniem un beidzot ar ziedu kompozicijam.

Atraktiva un uznémiga Evita nodarbojas
arl ar s4sanu, gatavojot térpus un aksesua-
rus bérniem, mikstas rotallietas, somas,
auduma maisinus, kazu davanas un deko-
racijas. Nesen vina ir pievéersusies majdziv-
nieku miksto majinu un vigvamu Susanai.
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ST ideja radusies, vérojot savu kaki un vina
paradumus. Majinas dizainu iesp&jams pie-
lagot katram milulim péc klienta vélmém,
kuras atskiras no veikala sastopama stan-
darta piedavajuma. Darbu autorei ir svarigi,
lai Sie darbi bUtu ne tikai unikali un gliti, bet
arl prakstiski —audumi tiek izvéléti atbilstosi
produkta mérkim un pielietosanai. Evita pa-
mana apkartéjas problémas un saredz tajas
savu izaicinajumu atrast risinajumu. Biezi
vien produkti ir raduSies tiesi sada veida.
Tas pats ir attiecinams uz jauno produkta
izstrades ideju par fukcionalu térpu Stdsanu
dzivniekiem péc operacijam un dzivnieku
rotallietu SdSanas projektiem. Evitai patik
eksperimentét un parsteigt savus klientus
ar radosSu dizainu un kvalitativi nostrada-
tiem darbiniem, kurus vina realize tieSsaiste
socialajos tiklos. Katrs darbins ir ar milestibu
un pasas rokam darinats.
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EVITA BRINKE SEWING WORKSHOP

Evita Brinke is a lively, creative and ener-
getic young woman, who is especially good
at handicrafts and decorating. Evita will be
able to recommend the best caterers, ani-
mators, face painters, henna masters and
photographersin the area.

The entrepreneur has many years of ex-
perience in designing various festivities and
providing decoration services: now, she of-
fers a professionall design for premises and
venues chosen by clients. She owns a wide
range of decorative elements and materials
she uses to decorate the venues, from heli-
um balloons to floral arrangements.

The attractive and entrepreneurial Evita
also is engaged in sewing, making clothes
and accessories for children, soft toys, bags,
cloth bags, wedding gifts and decorations.
Recently, she has been focusing on sewing
soft houses and wigwams for pets. This idea
came from observing her cat and his hab-

its. The design of the house can be adapt-
ed to each pet according to the custom-
er's wishes which differ from the standard
offer available in shops. The author of the
items believes that they should be not only
unique and neat, but also practical - the
fabrics are selected according to the pur-
pose and application of the product. Evita
notices the surrounding problems and sees
in them her opportunity to find a solution.
Often the products are created in this way.
The same applies to the new product de-
velopment idea for sewing functional cos-
tumes for animals after surgery and the
projects for sewing animal toys. Evita likes
to experiment and surprise her clients with
creative design and quality work, which she
implements online on social networks. Each
work is hand-made and is definitely made
with love.
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SIETSPIEDES APDRUKAS
DARBNICA “MOTIVS DIZAINS”

Zimola “Motivs Dizains" galvena darbibas
joma ir makslinieciska dizaina izstrade, ta
realizésana sietspiedes tehnika un apdrukas
materialu izgatavoSana klientu vajadzibam.
Zimola raditaja llva Lejina dizaina joma dar-
bojas ilgu laiku, vinas darbi ir Tpasi, atpazis-
tami un nostradati lidz detalam.

Sadarbiba zimola attistiba ienem svarigu
lomu. Aizraujosi projekti tiek veidoti ciesa
sadarbiba ar vietéjiem uznemeéjiem un pas-
valdibu, radot ne tikai kvalitativas apdrukas,
bet arl stiprinot vietéjo identitati.

Katram “Motivs Dizains” produktam ir
savs tapsanas cels, kas sakas ar ideju. Ta par-
top skicés un iegulst digitalaja vide, no ku-
rienes tiek parnesta uz apdrukas trafaretu.
Tad paliga nak krasas un unikalais dizains
sak dizoties uz dazadiem priekSmetiem.
Sada apdruka ipasniekam sniedz iespéju
apliecinat savus uzskatus, vértibas un ie-
dvesmot citus klat labakiem. Tas ir roku
darbs ar sirds siltuma pievienoto vértibu.

Sietspiedes tehnikai laika gaita ir iega-
datas vairakas iekartas, kuras iespé&jams
izméginat pasu rokam aizraujosas dizaina
meistarklasés. Zimol s labprat strada ar
inovativam metodém, pieméram, pateico-
ties LEADER programmas atbalstam, ra-
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dusies iespéja izgatavot sietspiedes trafare-
tus jeb sietus ar digitalu precizitati. “Motivs
Dizains"” apdrukai izmmanto Udens bazes kra-
sas, kas ir videi un cilvékam draudzigas, ta-
dél piemeérotas art bérniem. Turklat krasas
ir piesatinati kosas un apdruka ir augstas
kvalitates. Apdrukai ir izteikta noturiba uz iz-
véléta materiala — attéls neizbalé, ir elastigs
un neplaisa pie atbilstoSas kopsanas. Siet-
spiede ir izcili piemérota plasam apdrukas
materialu spektram ar gludu virsmu, pie-
meéram, tekstilam, adai, papiram un kokam.

PaSiem aizraujoties radisana, zimols vé-
las iepazistinat ar sietspiedes tehnikas bur-
vibu ari tos, kas priecajas par jau gatavajiem
darbiem. Ta radies jauns produkts — mobila
apdrukas darbnica kasté, kas apvieno ap-
drukas pieredzi un visus nepiecieSamos
materialus vienuviet. Mobila apdrukas dar-
bnica lauj istenot apdrukas ideju majas aps-
taklos bez ieguldijumiem masiva aprikoju-
ma un sarezgitu terminu apgUsanas. Ta var
bUt ne tikai profesionals riks savu produktu
papildinasanai, bet ari jautra laika pavadisa-
nas aktivitate gimenes vai draugu loka. Milie
noteikti priecasies ari par unikalam, pasradi-
tam davanam.

APPRUKA

4 | pATs

SCREEN PRINTING
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WORKSHOP “MOTIVS DIZAINS”

The main activity of “Motivs Dizains" is
development of artistic design, its realiza-
tion in screen printing and production of
printing materials for customers. The cre-
ator of the brand llva Lejina has operated in
the design sector for a long time, her works
are special, recognizable and elaborated
until the finest details.

Cooperation plays an important role of
the brand’s development. Exciting projects
are developed in close cooperation with lo-
cal entepreneurs and local authorities, thus
not only creating a high-quality printing,
but also strenghtening local identity.

Each “Motivs Dizains” product has its
own path of origin; first comes an idea. It is
transformed into drafts and embedded into
digital environment from where is trans-
ferred to the print stencil. Then, it is time for
inks, and the unique design began to flaunt
on all kinds of objects. Each print enables
the owner to demonstrate beliefs, values
and to inspire others to become better. They
are hand-made products with added value
of warmth from the heart.

A number of equipment has been pur-
chased over time for the screen printing;
now, it is possible to try them out in exciting
design masterclasses. The brand is pleased

to work with innovative methods, for ex-
ample, thanks to the LEADER programme,
there is a possibility to make screen print-
ing stencils with a digital precision. “Motivs
Dizains"” uses water based, human-friendly
inks for screen printing, therefore they are
also suitable for children. In addition, the
inks are saturated and the print is high
quality. The print is strongly resistant on the
selected material — under appropriate care,
the image does not fade, is flexible and does
not crack. Ideal for broad spectrum of print
materials, such as textiles, leather, paper
and wood.

As the brand is excited by creating, they
want to introduce the magic of screen
printing to those who are enjoying the fin-
ished works. This is how a new product has
emerged - a mobile printing workshop in a
box that combines the printing experience
and all the necessary materials in one place.
The mobile printing workshop allows you
to implement the idea of printing at home
without investing in massive equipment
and learning complex terms. It can be not
only a professional tool to complement your
products, but also a fun activity with fami-
ly or friends. Beloved ones will definitely be
happy about unique, self-created gifts.
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JANA KUPINATAVA

Vienreiz nobauditi Jana kupinatavas ku-
pinajumi paliek garSas karpinu atmina uz
ilgu laiku. Majrazosanas uznemums kUpina
pamata Latvija audzétas zivis, vistas galu un
cukgalu ar tradicionalam metodéem, izman-
tojot alksna malku un nepievienojot stabili-
zeétajus, garsas pastiprinatajus un cita veida
e-vielas. Ipasa delikatese un Jana kupinata-
vas firmas zime ir kGpinati Afrikas sami, kuri
audzéti netalaja zivju audzétava.

Janis Bérzins ir pieredzes bagats &l aroda
pratéjs, kurs, ilgstosi darbojoties nozaré, sta-
bili iekarojis gardezu sirdis. Vina kdpinajumi
ir labi zinami, ka vietéjiem iedzivotajiem, ta
ari attalakajos Latvijas regionos dzivojosa-
Jjiem. Visbiezak Jana kdpinajumus atradisiet
mazos un lielos lauku labumu, majrazotaju
tirdzinos un gadatirgos — vina stenda pazi-
Nnéji to jau meklé pasi un rinda péc produk-
cijas garantetal lespéju robezas uznemums
veic arl piegades lidz pasdtitajam.
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Janim, aizraujoties ar makskerésanu, pir-
mie kdpinajumi bija Daugava kertas raudas
un plauzi. Kdpinasanas bizness aizsakas ar
vietéjam karpam un samiem. Gadu gaita
sortiments pielagojies klientu pieprasiju-
mam - Sobrid pieejamas ne tikai gardas
karpas un sami, bet arl jUras asari, vistas,
vistu Skinkisi un pussparni un cukgala, bet
dazkart iespéjams iegadaties pat klpinatas
stores. ST produkcija ir atpazistamibas zime
ne tikai uznémumam, bet ari visam Jaunjel-
gavas novadam.

Svarigs Jana kUpinatavas biznesa dar-
bibas priekSnoteikums ir izveidota koman-
da, labi izzinata pircéju gaume, ilgu gadu
kUpinasanas pieredze, logistikas, tirgus un
konkurentu parzinasana. Nosvéerts un zinoss
saimnieks zem ozolu kuplajiem zariem ir ra-
dijis savu rupalu, ar kuru iepriecinat garsu
bauditajus visa Latvija.

KONTAKTI - CONTACTS

@ SIA Berico, Janis Bérzing
Q 3712205187

@jdaugava@mbox.lv
o Janakupinatava

“Kalna Codi", Balozi,
Seces pagasts,
Aizkraukles novads,
LV-5124

JANA KUPINATAVA (SMOKEHOUSE)

Once tasted, the meat smoked by Janis
lasts in the memory of taste buds for a long
time. A home production company is smok-
ing mainly Latvia-grown fish, chicken and
pork with traditional methods, using alder
firewood and avoiding to add stabilizers,
flavor enhancers and other e-substances.
A special delicacy and Janis Smokehouse
trade mark are smoked African sheatfish,
farmed at a nearby fish farm.

Janis Bérzing is an experienced expert
in this profession; having working in the
industry for a long time, he has steadily
won the hearts of gourmets. The meat he
has smoked is well known both to the lo-
cals and to those living in the outermost
regions of Latvia. Most often, you will find
Janis’ smoked meat in small and large mar-
kets and fairs for country goods and home
producers — these who are familiar with
his stand are already looking for it and the
gueue to buy the product is guaranteed! As
far as possible, the company also makes de-
liveries to customers.

When Janis was passionate about fish-
ing, the first smokes were roaches and
bream caught in the Daugava. The smok-
ing business started with local carp and
sheatfish. Over the years, the assortment
has adapted to the customer demand -
now, not only delicious carp and sheatfish,
but also sea bass, chicken drumsticks and
half-wings and pork, but sometimes even
smoked sturgeon are available. These prod-
ucts are a sign of recognition not only for
the company, but also for the whole Jaun-
jelgava region.

An important precondition for Janis
Smokehouse business is his well-estab-
lished team, well-explored customer taste,
many years of meat-smoking experience,
knowledge of logistics, the market and
competitors. A well-balanced and knowl-
edgeable owner has created his own do-
mestic craft under the bushy branches of
oaks to delight everyone who loves good
smoked meat throughout Latvia.
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ZEMNIEKU SAIMNIECIBA “JANAVAS”

Zemnieku saimnieciba “Janavas” ir bilo-
logiskas daudzveidibas salina, kas atrodas
Daugavas dabas parka teritorija. Parks iz-
veidots ar vélmi aizsargat Daugavas senle-
ju un tas unikalo dabas mantojumu. Dabas
iedvesma seit tiek razotas veseligas un arst-
nieciskas téjas, ka ari biologiska kosmétika.
Apciemojot saimniecibu, iesp&jams doties
Dabas setas takas izpete un lauties apkarté-
jas vides energijai.

Teritorija esosa saimniecibas éka nu lepni
partapusi par biologisko produktu razotni —
biologisko téju fasétavu un biologiskas kos-
métikas razotni. Maja turpina dzivot un but
laikmeta lieciba par Daugavas senlejas iedzi-
votaju uznémibu un darbigumu, iepriecinot
tas viesus un pastavigos iemitniekus.

Pirms daziem gadiem realizéts projekts
“Dabas séta”, kas ir pastaigas vieta dabas
milotajiem un arstniecisko augu interesen-
tiem. Ka apliecinajums dabas vértibu sa-
glabasanai lauku tdrisma, ir sanemta vides
kvalitates zime “Zalais sertifikats". “Janavu”
saimniece Anta Kucere piedava izstaigat
Dabas sétas taku, izbaudot dabas skais-
tumu un spéku un iepazistot arstniecibas
augus. Seit ierikota baskaju taka, pa kuru,
pastaigajoties kailam pédam, var uznemt
zemes un ddens energiju un spéku. Takas
posmMos ir ierikotas izzinas un sajdtu vietas.
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Ta vijas gar senu un spécigu koku paéna no-
vietotu saimes galdu, kur saimniece stasta
dabas spéka stastus, gar augu dobéem, ku-
ras augosajam zalitém pievienoti nosauku-
mi, gar ,Raganu maju”, pie kuras var palaist
savu iekséjo trakumu uz aru, gar aku, no
kuras padzerties avota udeni. Taka veidota
no dazadiem segumiem, kas, saskaroties ar
kailo pédu, to izmasé un sniedz patikamas
sajutas. Mediki apgalvo, ka uz pedam atro-
das vairaki desmiti tukstosi nervu galu un
cilveka péda ir miniatura kermena karte.

Saimniecibas teritorija tiek rikoti ari se-
minari, kas notiek briva un nepiespiesta gai-
sotnég, nereti ieklaujot informaciju par arst-
niecibas augiem, to pielietojamibu dazados
dzives gadijumos. Nelielas grupas norisinas
ari svinibas, pieméram, vecmeitu ballites.
Tas Seit izdodas 1pasi “raganigas”, jo saim-
niece Anta ir briniskiga stastniece, ka ari
vinas spéciga sieviska energija, izzinasanas
alkas un zinasas par augiem saimnieciba
pavadito laiku padara vértigu un aizraujosu.

Saimniece labprat cieminus iepazistina
ar savu pieredzi biologisko produktu razosa-
na, audzésana un izmantosSana. Pasakumu
laika apmeklétaji var baudit zalu téjas, iz-
baudit kosmeétikas iedarbibu sejas masazas
laika un izgatavot ziepes. Uz vietas ir iespé-
jams razoto produkciju ari iegadaties.

KONTAKTI - CONTACTS

@ Biologiska zemnieku
saimnieciba “Janavas”

Q) 37125994160, +371 26565282
@ anta.kucere@gmail.com

WWW,janavas.lv

“Janavas”, Auliciems,
Kokneses pagasts,
Aizkraukles novads,
LV-5113

BIOLOGICAL FARM “JANAVAS”

The farm “Janavas” is an island of biolog-
ical diversity, located in the territory of the
Daugava Nature Park. Healthy and med-
ative teas as well as organic cosmetics are
produced here, inspired by nature. When
visiting the farm, it is possible to go to ex-
plore the Nature Farm trail and indulge in
the energy of the environment.

The outhouse located in the area has
been proudly transformed into a produc-
tion plant of organic products — an organic
tea prepacking unit and a production unit
for organic cosmetics.

A few years ago, the project “Dabas séta”
was implemented, which is a place for walks
for nature lovers and those interested in
pharmaceutical plants. As a confirmation
of the preservation of natural values in ru-
ral tourism, the environmental quality mark
“Green Certificate” has been received. The
owner of “Janavas” Anta Kucere offers to
walk along the path of the “Dabas séta”, en-
joying the beauty and power of nature and
getting to know pharmaceutical plants. A
barefoot trail has been set up here, where
you can absorb the energy and strength of
the earth and water by walking barefoot.
There are places of cognition and sensa-
tionsin the sections of the trail. It runs along

a family table placed in the shade of old and
strong trees, where the hostess tells stories
of the forces of nature, along plant beds with
names added to the growing herbs, along
the “Raganu maja”, where you can run your
inner madness out and along a well where
you can take a sip of spring water. The trail
is made of various coverings; appearing in
contact with a bare foot, they are massag-
ing it and giving a pleasant feeling.

Seminars, which take place in a free and
relaxed atmosphere, are also organized in
the farm, often including information about
pharmaceutical plants and their applica-
bility in various life situations. You can or-
der celebrations also in small groups such
as hen parties. They are especially “witchy”
here, because the hostess Anta is a won-
derful storyteller and her strong feminine
energy, cognitive thirst and knowledge on
plants make the time spent in the farm
valuable and exciting.

The hostess is happy to introduce her
guests with her experience in production,
cultivation and use of organic products.
During these events, visitors can enjoy herb-
al teas and cosmetic effects during the facial
massage as well as make soaps. It is also pos-
sible to buy manufactured products on site.
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DUNENSE

ADAS AKSESUARU DARBNICA “DUNENSE"

“Dunenese” ir adas aksesuaru darbni-
ca un veikals Koknesée, kur notiek adas ak-
sesuaru un suveniru razosana, apvienojot
tradicionalo ar musdienigo.

“Dunense” uzskata, ka modernais un
tradicionalais ir vienlidz svarigi, jo viens ie-
vies ko jaunu un parkapj robezas, bet otrs
nodrosina pamatu, uz ka st mijiedarbiba var
attistities. Vairak ka 30 gadu laika uznemu-
mMa pamati ir izveidoti stabili, laujot izman-
tot inovativas idejas, materialus un tehnikas
moderna ievieSanai un pilnveidosanai. Uz-
némuma komandai ir svarigi saglabat abus
harmonija un turét sevi lielu neatlaidibu un
lielus merkus, lai turpinatu attistities.

Uznémuma veiksme un spéks slépjas
gimené - adas apstrades biznesu aizsaka
gimenes mamma, bet Sobrid darbus par-
néemusi meita un déls. lespéjams, ka gime-
nes atvértiba jaunajam aizvedusi vinus tur,
kur vini atrodas Sobrid. Palenam no amatu
centra uznémums izaudzis par atpazistamu
modes zimolu ar ambicijam. Uznémuma vi-
Zija ir turpinat radit modernus un tradicio-
nalus dabigas adas aksesuarus, kas veidoti
kvalitativi, atbildigi. 2018. gada “Dunense”
parstavéja Latviju Kinas visietekmigakaja zi-
molu izstadé kultUras joma.

“Dunense” viens no atbildigakajiem pasua-
tjumiem bija musu valsts brivibas simbola
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“Brivibas pieminekla” muzeja viesu grama-
tas izgatavosSana, nemot véra gramatas ie-
spaidigos izmeérus, tam bija nepiecieSama
profesionalitate un atbildiba, gramatas di-
zainam un izpildijjumam jabdt praktiskam,
funkcionalam un izturigam. Dizains ir viena
no S uznémuma produktu pievienotajam
vertibam. Uznémums izgatavo ne tikai viesu
un piezimju gramatas, bet ari jostas, makus,
somas un daudz dazadu citu aksesuaru.

Pieméram, ka senos laikos, ta ari Sodien,
josta un maks ir dala no cilvéka apgérba un
modes. Sie aksesuari lieliski pilda savu funk-
ciju, tapéc tie tik ilgi ir ar mums. “Dunense”
plans ir sos aksesuarus radit acim tikamus,
fiziski izturigus un tajos iemiesot latvieSu
dabiskumu, iztéli, spéku un garu.

Senak gar Daugavas krastu dzivojusi
“Daugavas Livi" jeb no latinu valodas “Du-
nenses” — ta ari radies darbnicas nosau-
kums. Uznémuma radosa komanda atzist,
ka ari Sodien Daugava ir vinu spéks, iedves-
ma un iespéjas, pagatne, tagadne un na-
kotne. Daugava lavusi brivi celot cauri visai
Latvijai, tadéjadi attistot piekrasté esosas
pilsétas — tostarp Koknesi. Lidz ar krustne-
Siem, Latvija ienaca Hanzas tirgus, kas tur-
pinaja talaku attistibu. Sodien, 21. gadsimta,
“Dunense” turpina tirdzniecibu, attistot sevi,
Koknesi un Latviju kopuma.

KONTAKTI - CONTACTS

@ siA “Kapina
Q 37129227936
@ info@dunense.com

www.dunense.com

1905. gada iela 7,
Koknese,
Aizkraukles novads,
LV-5113

LEATHER ACCESSORIES
WORKSHOP “DUNENSE"

“Dunenese” is a leather accessories work-
shop and shop in Koknese, where leather
processing takes place, combining the tra-
ditional with the modern.

“Dunenese” believes, that the modern
and the traditional are equally important,
as one introduces something new and tran-
scends boundaries, while the other provides
the basis on which this interaction can de-
velop. During more than 30 years, there is a
stable fundation created for the company,
allowing to use innovative ideas, materials
and techniques for modern implementa-
tion and improvement. It is important for
the company’s team to keep them both in
harmony and to have a great perseverance
and great goals for further development.

The success and strength of the compa-
ny lies in the family — the leather processing
business was started by the mother of the
family, but now the business has been tak-
en over by both — the daughter and the son.
The family’'s openness to new ideas has tak-
en them to the place where they are today.
Gradually, the company has grown from a
craft center to a recognizable and ambition-
al fashion brand. The company's vision is to
continue to create modern and traditional
natural leather accessories, which are de-
signed responsibly, with a high quality and

the opportunity to be proud both in Latvia
and in the world. In 2018, “Dunenese” rep-
resented Latvia at China's most influential
brand exhibition in the field of culture.

One of the “Dunense” most responsi-
ble orders was the production of a guest
book for the Freedom Monument Museum,
a symbol of our country's freedom - it re-
quired professionalism and practical, func-
tional and durable design, which is one of
the added values of the company's prod-
ucts. For example, today as well as in the
ancient times, belts and wallets were a part
of human clothing and fashion. These ac-
cessories do their job perfectly, which is why
they have been with us for so long. “Dun-
ense” plan is to create such accessories that
please the eye, are physically durable and
embody Latvian authenticy, imagination,
strength and spirit.

In the past, “Daugavas Livi" (or “Dunens-
es” in Latin) lived along the bank of the Dau-
gava - hence the name of the workshop.
The company’s creative team acknowledg-
es that even today, the Daugava is their
strength, inspiration and opportunities,
past, present and future. The Daugava has
always allowed a free travel across Latvia,
thus developing the coastal cities, including
Koknese.
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RADOSA MAJA KOKNESE

lesakuma bija folkloras kopa “Urgas”. Tad
sievas noléma, ka jadibina biedriba, iedeva
tai vardu “Baltaine”, ka balta villaine. Veée-
lak tika izveidota Radosa maja Koknesé. Te
saimnieko sievas un meitas tris paaudzes,
gadajot par cieminu labbutibu, tos uzne-
mot ar dziesmam un spélém, iesaistot izgli-
tojosas nodarbés, paédinot un radot sirsni-
gu atmosféru.

Namina mitosa viesmiliba un dzives-
zina apburs ikvienu ienacéju, te it visam ir
izskaidrojums un teju katru lietu apvij baga-
tigs stasts — nekas Seit nenotiek tapat vien.

To visu var izbaudit ipasas meistarklaseés,
Uz vietas gatavotas maltités, vietéjo biedri-
bas sievu darinajumu apskaté un iegadé un
tradiciju piedavajuma izzinasana.

Seit norisinas amatniecibas darbnicas,
kur var apgut tadus senos arodus ka vérpsa-
na, SketeréSana, tamborésana, adisana, pi-
Sana, mezgloSana, izSUSana, papira locisana,
gleznoSana, adas aproc¢u darinasana, salmu
rotajumu gatavoSana, rakstisana ar spalvu
un citus. Turpat Rado$aja maja var apgut arl
kokles, cimboles, ermonikas, blokflautas un
mandolinas spéli, ka ari iepazit latviesu ku-
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linaro mantojumu ne tikai teorétiski, bet arl
nogarsojot tradicionalus un originalos édie-
Nnus un dzérienus. Ja esi ieradies ciemos, tad
noteikti jadodas pastaiga uz blakus esoso
parku, kur musu kultUras zinatajas ievedis
dabas takas un laus ienirt aizraujosos stas-
tos. Turpat arl iespéjams izméginat dazadas
koka spéles, pieméram, klucu spéles, salie-
kot rakstus, rakstu domino, minét tautas-
dziesmu miklas, iemacities iet ar kekatam,
dancinat vilcinu un vél daudzas citas.

Biedriba “Baltaine” rGpé&jas un kopj lat-
viesu tradicionalas veértibas saskana ar lat-
visko mantojumu, tas veiksmigi integréjot
musdienu cilveka ikdiena. Atrodoties Sso
zinataju rokas, ikviens var apgut dazadu
godu un tradicionalo gadskartu svinésanu.
Dodoties izbraukumos, tradicijas tiek nodo-
tas arl krustabas, kazas, gadskartas svétkos,
dazados bérnu pasakumos un dancu sari-
kojumos. Interesentiem tiek dota iespéja ri-
kot seminarus, uzzinot par tradicionalajiem
svetkiem, godiem, spélem, rotalam un dan-
ciem.

Seit var arl iegadaties padu amatnieku
darinajumus.

KONTAKTI - CONTACTS

@ Biedriba “Baltaine”
Q 37126575499

@ ingunazogota@inbox.lv

koknese lv/biedriba_baltaine
visitkoknese. Iv/lv/tourism/
radosa-maja-0

0 radosamaja

Melioratoru iela 1a, Koknese,
Aizkraukles novads, LV-5113

CREATIVE HOUSE IN KOKNESE

Initially, there was a folklore group“Urgas”.
Then the wives decided to form a society,
gave it the name “Baltaine” as a white wool-
en shawl! - villaine. Later, the Creative House
in Koknese was established. There are three
generations of women, who are taking care
of wellbeing of vistors, welcoming them with
songs and games, engaging in educational
activities and creating a heartwarming at-
mosphere.

The hospitality and wisdom of life in the
house will charm each and every vistor; the-
reis an explanation for everything and every
thing is surrounded by a generous story —
nothing is happening just like that.

All of this can be enjoyed in special mas-
terclasses, on-the-spot meals, by viewing
and purchasing handicrafts made by local
women and exploring the offer of local tra-
ditions.

You can take part in craft workshops here
and learn such ancient trades as spinning,
twisting, crocheting, knitting, braiding, em-
broidery, folding paper, painting, making
leather bracelets, making straw ornaments,
writing a quill and others. In the same Cre-
ative House, you can also learn to play the
Latvian national instrument kokle as well

as harmonica, tsymbaly, recorder and man-
dolin and get to know the Latvian culinary
heritage not only theoretically, but also by
tasting traditional and original dishes and
drinks. If you have stopped by, you should
definitely go for a walk in the nearby park,
where our cultural scientists will take you on
nature trails and allow you to dive into exci-
ting stories. You can also try different woo-
den games there, such as block games, as-
sembling patterns, pattern dominoes, read
riddles of folk songs, learn to go with stilts,
dance a wand and many more.

The “Baltaine” society takes care of Lat-
vian traditional values according to Latvian
heritage and successfully integrating them
into everyday life of a modern person. In
the hands of these connoisseurs, everyo-
ne can learn to celebrate various festivities
and traditional fiestas. The traditions are
also passed on in name-giving events, wed-
dings, children’s events and dance events.
Those who are interested are given the op-
portunity to organize seminars where they
can learn more about traditional festivals,
honors, games and dances. You can also
buy your own crafts here.
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VIESU NAMS “KUPINSALA"

Viesu nams ar garsas un sajdtu baudi-
jumu SIA "Klpnsala” atrodas Rigas — Dau-
gavpils Sosejas 102. kilometra. Viesmiliba ir
“Kupinsalas” ipasnieku sirdsdarbs, par ko lie-
cina daudzas atzinigas atsauksmes no vinu
klientiem.

Sis ir gimenes bizness. Sakotnéja ideja
par kipinajumu uzneméjdarbibu pieder SIA
“KUpnsala” TpaSnieces Ligas téetim, jo tiesi
ving bija aizravies ar kUpinasanu. Sanemot
gardo recepsu mantojumu, Liga kopa ar viru
Intaru uzsaka savu biznesu — tika kUpinatas
zivis un pardotas turpat uz vietas koka nami-
na. Gadu laika klientu loks auga un kdpina-
jumi tika slavinati ka vietéjo, ta ari ridzinieku
un liepajnieku vida.

Saimnieki lepojas, ka zivis kUpinasanai
tiek iegUtas turpat Daugava, Lubanas ezera,
ka ari Latvijas dikos. Laika gaita sortiments
papildinats art ar cakas un vistas galu, kas
netiek papildus apstradata to mércéjot, bet
tikai marinéjot — tiek piedavati tikai kvalitati-
vi un dabigi produkti.

Sobrid saimnieki darbojas sava ipasuma
esoSaja gulbalku kUpinatava, izmantojot
tikko cirstu, tatad mitru alksnu malku. “Ka-
pinsala” lepojas ar vienmer svaigu, siltu un
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aromatisku produkciju — par svaigiem kdpi-
najumiem regulari tiek zinots pastavigajiem
klientiem, ka ari nekavéjoties informacija
tiek ievietota uznémuma socialajos kontos.
Gatavo produkciju “Kdpinsala” realizé turpat
uz vietas - cela mala novietotaja namina. Art
tur, lldzko svaigais kUpinajums ir gatavs, tiek
izlikts pazinojums garambraucéjiem. Tikko
iegadato produktu iespéjams nobaudit tur-
pat brivdaba uz blakus novietota galdina.
Dazkart “Kupinsalas” produkcija atrodama
citviet — tirdzinos vai pat tiek pievesta lidz
pasutitaja namdurvim.

Pédéjos gados saimnieciba attista ari
otru biznesu, klientiem piedavajot naksno-
Sanas iespéjas. Skaista un ainaviska vieta ar
skatu uz Daugavu ir izvietotas vairakas ne-
lielas viesu majas un nesen pabeigtais lielais
viesu nams ar plasu svinibu zali un 55 gul-
tasvietam. Lieliskai atpUtai piedavati dazadi
pakalpojumi, piemeéram, airu laivas un kute-
ru ire, pirts, makskeréSanas iespégjas, ka ari
édinasanas pakalpojumi. Uznéméji piedava
ari izbraukuma édinasanas pakalpojumus
Koknesé un citviet Latvija, 1pasi iecienita ir
vinu gatavota solanka un sama zupa.

KONTAKTI - CONTACTS

@ SIA Klpinsala
Q 37127553304

@ zaula.liga@gmail.com,
kupinsala@gmail.com

0 Kupinsalas.zivis

Rigas — Daugavpils Sosejas
102.km

GPS: 56.635061, 25.453877

GUEST HOUSE KUPINSALA

The guest house with delightment of
taste and sensation SIA "Klpinsala” is lo-
cated on the 102nd kilometer of the Riga -
Daugavpils highway. The main quality of
the owners of “Klpinsala” is their hospitality
as it is evidenced by the many positive re-
views from their customers.

Thisis a family business. The original idea
of the fish and meat smoking business be-
longs to the father of Liga, the owner of SIA
“Klpinsala”, because he was very passionate
about smoking meats. Receiving a legacy
of delicious recipes, Liga and his husband
Intars started their own business — they
smoked fish and sold it on the spot in the
wooden house. Over the years, the circle of
customers grew and the smoked meat and
fish was praised among locals as well as res-
idents of Riga and Liepaja.

The owners are proud that the fish used
for smmoking is caught right in the Daugava,
in lake Lubans as well as in ponds in Latvia.
Over time, the assortment has been supple-
mented with pork and chicken meat which
is not additionally processed by soaking, but
just by marinating — only high quality and
natural products are offered.

Currently, the owners operate in their
own log smokehouse, using freshly cut, i.e.

moist alder firewood. “Kupinsala” is proud to
offer always fresh, warm and aromatic prod-
ucts — the information about fresh smokes
is regularly reported to regular customers
as well as immediately posted on the com-
pany’s social accounts. The finished prod-
ucts of “Kupinsala” are sold on the spot - in
a small house located on the side of the
road. As soon as the fresh smoke is ready,
a notice is posted for passers-by. The newly
purchased product can be tasted right out-
side at the table next to the house. Some-
times, “Kupinsala” products can be found
elsewhere — in markets or even delivered to
the customer's door.

In recent years, the farm has developed
a second business, offering an overnight
stay. In a beautiful and picturesque location
overlooking the Daugava you will find sever-
al small guest houses and the recently com-
pleted large guest house with a spacious
ballroom and 55 beds. There are variety of
services available for your recreation such
as rowing boats and motorboats for rent, a
sauna, fishing opportunities and catering
services. Entrepreneurs also offer off-site ca-
tering services in Koknese and elsewhere in
Latvia where their solanka and cat fish soup
are especially popular.
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https://www.facebook.com/Kupinsalas.zivis/

GARSAUGU SALI UN GARSVIELAS

Ipasa vieta Koknesé, kur skiet apstajies
laiks, Gitas vélme eksperimentét ir radijusi
burvigus dazadus pasas audzétu garsaugu
salus, garsaugu maisijumus bez sals un ipa-
Su garsinu sviestinam. Produkta pievienota
Vvértiba ir ta rasanas stasts un arvien jaunu
garsvielu pieradinasana, izveidojot unikalas
garsas buketes.

Gitas aizrautiba ar garSaugiem saku-
sies, redzot, ka vértigas zalites tiek sauktas
par nezalém un aizlaistas izniciba. Ta pie-
meéram, senak tik labi pazistama viru zale
lupstajs auga ikkatra séta, tagad ir gandriz
aizmirsta un nenovértéta. Eksperimentu re-
zultata lupstajs, kam ir spéciga un specifis-
ka smarza un garsa, ticis goda vieta dazos
vinas raditajos produktos. Gita uzskata, ka
vislabakie risinajumi tiek atrasti vérojot pro-
duktu lietotaju ieradumus un meéginot ap-
mierinat kadu jaunu garsas karpinu iegribu.

Darzs, kura aug izejvielas saliem un gar-
Svielam, augu téjam, izteikti aromatiskajiem
ziedu vannas maisijumiem un sals skrubim,
ir tirs no kimikalijam. Augi Seit sanem pasu
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vértigako no apkartéjas vides, jo saimniece
Gita darbojas saskana ar dabai draudzigam
saimniekoSanas metodéem, kas vienlaikus
ir filozofija, principu un panémienu kom-
plekss, holistiska jeb visaptveroSa pieeja
dzivesveidam. Katra dobe un staritis tiek
apkopts pasas rokam, radot ilgtspé&jigu, bio-
logiski daudzveidigu un savstarpéji saskani-
gu vidi.

Spéciga ekologiska domasana vilina
saimnieci uz tada permakultdras darza iz-
veidi, kur ne tikai iegUtu vértigas un baga-
tigas izejvielas, bet ari ieziméetu estétiski
skaistu darzu tuvaka apkartné. Jau Sobrid,
apgustot seno ipasumu, saimniece radijusi
savu brinumpasauli, kur ik lieta ir ipasa — ar
savu stastu.

Saimnieciba tiek rikotas radosas meistar-
klases gan ar garSaugiem, gan citiem dabas
produktiem, atklajot to burvibu un daudz-
veidibu. Savukart autentiska vienséetas vide
ir briniskiga vieta, lai atjaunotu spékus, gutu
enerdiju, apstatos skréjiena un vienkarsi svi-
néetu dzivi.

KONTAKTI - CONTACTS

@ Gita Tenisa

Q 371 20m474

@ gtenisa@inbox.lv

“Ausmas”, Koknese,
Aizkraukles novads,
LV-5113

GPS: 56.662001, 25.448578

HERBAL SALTS AND SPICES

Gita's desire to experiment has created
charming salts of herbs, mixtures of herbs
without salt and spices for butter, which
originated in a special place where time
seems to have stopped. The added value of
the product is the story of its origin and the
domestication of spices, creating a unique
bouquet of tastes.

Gita's passion for herbs began when she
saw how valuable herbs have been called
just weeds and destroyed. For example, in
the past the well-known lovage or “men
grass” grew in every yard and deftly expand-
ed — many considered it a worthless pol-
luter of garden, but as a result of Gita's ex-
periments, the lovage has been honored in
some of her products. Gita believes that the
best solutions are found by observing the
habits of product users and trying to satisfy
a new taste bud.

The garden where raw materials for salts
and mixtures of herbs, herbal teas, a dis-
tinctly aromatic flower bath mixture and a
salt scrub are growing, is free of chemicals.
The plants here receive the most precious

qualities from environment, because the
hostess Gita works in accordance with en-
vironmentally friendly methods, which ba-
sically is a philosophy, a set of principles and
techniques and a holistic or comprehensive
approach to lifestyle at the same time. Each
bed and corner are cared by her own hands,
creating a sustainable, biologically diverse
and mutually compatible environment.

Strong ecological thinking has temp-
tated the hostess to create a permaculture
garden where not only valuable and rich raw
materials would be obtained, but that also
created an aesthetically beautiful garden in
the surroundings. Already now, investigat-
ing the ancient property, the hostess has
created her own miracle world, where every
thing is special.

The farm hosts creative masterclasses
using herbs and other natural products and
revealing the magic and harmony of nature.
The authentic environment, on the other
hand, is a wonderful place to recover, gain
energy, stop the race and just celebrate life.
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FERMA “DABAS GARSA”"

Ferma “Dabas garsa” ir dedzigi veseliga
dzivesveida piekritéji, kuri vélas spert soli ta-
lak no konvencionalas zemkopibas un attistit
permakultdras veida lauksaimniecibu. Mér-
Kisiraudzet veseligu un mineralvielam baga-
tigu eédienu, kas dziedé kermenus. Tas pama-
tair ideja par start-up Latvijas permakultUras
fermu, kura tiek audzétas vistas, olas, broileri,
darzeni, aitas un citi lauku labumi.

“Dabas garsa” radusies, jaunieSiem par-
celoties no Anglijas uz Latviju, ar velmi iegat
sava ipasuma zemi un to apsaimniekot. Mek-
lejumu rezultata tika iegadats plass 1pasums
ar pirmskara gados buvetu kiegelu éku,
saimniecibas ékam un briniskigu skatu uz
plasajiem laukiem. Apkartné izveidotas no-
vietnes vairakiem simtiem vistu, kuru deétas
olas tiek pardotas veikalos un tiesa veida, ap-
zinot klientus socialajos tiklos un nogadajot
tiem produkciju noteikta marsruta uz Rigu.

Fermas dzivniekiem tiek nodroSinata
laimiga dzive, tiem uzturoties zalas plavas,
barojoties ar dabas veltém un esot drosiba
saimiecibas sunu pieskatitiem. Lai majdziv-
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nieki sanemtu visas vajadzigas baribas vie-
las un plavas netiktu parslogotas, tiek veikta
dzivnieku rotacija - aitas un vistas katra vie-
ta pavada noteiktu laiku. Pieméram, pulcing
vistu apdzivo parvietojamo naminu uz rite-
niem - lidzko iezogotaja laukuma bariba ir
beigusies, namins ar majputniem tiek par-
vietots citviet.

Saimniekosana tiek pielietotas sentévu
metodes, lai uzlabotu augsni un iedvesmotu
ari citus pielietot Sis metodes sava darza. Ta-
déjadi ari nakosajam paaudzem buUs iespéja
baudit dabigas un veseligas lauku veltes.

Jaunajai gimenei ir plasas zinasanas par
permakultiras apsaimniekoSanas paneé-
mieniem, pPE&c kuras principiem pamazam
tiek veidota paspietiekama un pasnodro-
Sinosa ekosistéma, kura planota ar kokiem
dazados limenos un savstarpégji saskani-
giem apstadijumiem, nodrosinot vidi eko-
sistémas pasattistibai. “Dabas garsa” saim-
nieki labprat dalitos ar savam zinasanam
pie sevis, arl labprat uznemtu apmeklétajus,
kuri intereséjas par sadu dzivesveidu.

FARM “DABAS GARSA”"

The owners of the “Dabas garsa” (Taste
of Nature) farm are ardent supporters of a
healthy lifestyle who want to go a step fur-
ther from conventional farming and devel-
op permaculture type farming. The goal is
to grow healthy and mineral-rich food, that
heal bodies. It is based on the idea of a start-
up Latvian permaculture farm, where chick-
ens, eggs, broilers, vegetables, sheep and
other rural goods are raised and grown.

The "Dabas garsa” was created when the
young people moved from England to Lat-
via willing to own some land and cultivate
it. As a result of the search, a large property
was bought with a brick building builtin the
pre-war years, farm buildings and a won-
derful view of the vast countryside. Facili-
ties have been set up in the area for several
hundred chickens, whose eggs are sold in
shops and directly, finding their customers
on social networks and delivering products
to them on a certain route to Riga.

Farm animals are provided with a hap-
py life by staying in green meadows, feed-
ing on gifts of nature and being safe under
the care of farm dogs. To ensure that the

KONTAKTI - CONTACTS

@ Ferma ,Dabas garsa”
Q 37127323227

@ dace.sirma@gmail.com
o fermadabasgarsa
fermadabasgarsa

“Jelgaviesi”, Vietalvas pagasts,
Aizkraukles novads,
LV-5120

domestic animals receive all the necessary
nutrients and the meadows are not over-
loaded, the animals are rotated - sheep and
chickens spend a certain amount of time in
each place. For example, a group of chick-
ens inhabit a mobile house on wheels - as
soon as the food in the fenced area is con-
sumed, the tiny house with poultry is moved
elsewhere.

The farm uses ancestral methods to im-
prove the soil and inspire others to use these
methods in their gardens. In this way, future
generations will also have the opportunity
to enjoy natural and healthy rural gifts.

The young family has extensive knowl-
edge of permaculture management tech-
niques, the principles which are used
to gradually create a self-sufficient and
self-sustaining ecosystem, complement-
ed by trees at different levels and mutually
compatible greenery, providing an environ-
ment for the self-development of ecosys-
tem. The owners of “Dabas garsa” would like
to share their knowledge at their place and
would also welcome visitors who are inter-
ested in such a lifestyle.
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https://www.facebook.com/fermadabasgarsa/
https://www.instagram.com/fermadabasgarsa/
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LAVANDU AUDZESANA “LAVANDULLA"

“LavanDulla" iemieso aizrausanos ar la-
vandu audzéSanu un dabas brivibu. Saim-
niecei llzei ta ir jaunas enerdijas un har-
monijas avots: “Es tas elpoju un izdzivojul!
Tapéc ariir LavanDulla, jo tieSam esmu dul-
la péc lavandam!”

Kadreiz skita, vai maz lavandu audzé-
Sana Latvija ir iesp&jama. Tacu nu jau dau-
dzus gadus tas ir pieradinatas dzivei Latvi-
ja, priecéjot ar savu smarzu arvien plasakos
laukos. Uznémums ir lavandu pionieris
Zemgalé, ienesot Sai pusé ne tikai pasu
lolotus stadus un iepazistinot vietéjos ie-
dzivotajus ar lavanas nomierinoSajam un
dziedéjoSajam vertibam, bet ari dzili izpé-
titas un iepazitas lavandu audzésanas un
izmantosanas tradicijas, kas balstitas aka-
démiskas un praktiskas zinasanas. Uzné-
muma Tpasniece par to ir parliecinajusies,
stradajot un uzturoties lavandu plantacijas
citviet Eiropa. ,LavanDulla” audzé lavandas
no seklinas lidz stadam, kuru iespéjams ari
iegadaties turpat uz vietas, tuvakajos ziedu
veikalos vai tiesaisté. Sie stadi ir registréti
un sertificéeti Valsts Augu Aizsardzibas die-
nesta.
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“LavanDulla” ir uznémumes, kas lavandas
ne tikai audzé, bet arl parstrada tados pro-
duktos ka vannas sals, ziepes, skrubji, van-
nas bumbas, téja un lavandas spilveni. La-
vanda ir loti specifiska un iedarbiga un tai
ir daudz izmanto$Sanas veidu. Tas vértiga
ietekme uz cilvéka kermeni ir bijusi zinama
jau gadsimtiem, ko vélas izmantot ari “La-
vanDullas” Tpasniece, izstradajot 1pasu ker-
mena kop$anas liniju. Sis linijas produkti
noderés gan ikdienas rdpés nogurusajiem,
gan tiem, kuru ikdiena saistita ar izteiktu fi-
zisko slodzi.

llzes lielakais sapnis ir lavandu ielejas iz-
veide ar dobém latvisku rakstu formas, kur
aicinat cieminus sajust lavandu burvibu un
latvju zimju spéku. Turpat kopigas meistar-
klasés iespéjams izveidot kosmétikas pro-
duktus un iegadaties gan stadus, gan pro-
dukciju no plasa piedavajuma klasta.

Pasai saimniecei lavandas sniedz iedves-
mu rakstit dzeju, izzinat tuvako apkartni un
aizvest celotajus Si eksotiska auga vésturée
un noslépumos. llze ar prieku uznems ikkat-
ru cieminu ne tikai pie sevis smarzigo ziedu
laukos, bet ari vietéjas dabas takas.

KONTAKTI - CONTACTS

“Lavandulla”, Ilze Ziedina
Q 37125535797
@ lavandullalv@gmail.com
www.lavandulla.lv
o LavanDullalV
lavandullalv

Alunéni, Vietalvas pagasts,
Aizkraukles novads, LV-5109

GPS: 56.7594480, 25.6994070

LAVENDER GROWING IN “LAVANDULLA"

The “LavanDulla” embodies the passion
for growing lavender and the freedom of
nature. For hostess llze, it is a source of
new energy and harmony: “l breathe and
survive! That's why LavanDulla is, because
I'm really a dulla (Latvian for crazy) after
lavender!”

Some time ago, it seemed doubtful that
lavender cultivation was even possible in
Latvia. Now, they have been accustomed
to the life in Latvia for many years, delight-
ing people with their scent in more and
more fields. The company is a pioneer of
lavender business in Zemgale, not only in-
troducing its own cherished plants in the
area and introducing locals with soothing
and healing values of lavander, but also has
deeply researched lavander and found out
about traditions and use of lavender cul-
tivation based on academic and practical
knowledge. The owner of the company has
acquired his knowledge by working and
staying in lavender plantations elsewhere
in Europe. LavanDulla is growing lavender
from seed to seedling, which can be pur-
chased on the site, in the nearest flower
shops or online. These plants are registered
and certified by the State Plant Protection
Service.

LavanDulla is a company which not
only cultivates lavender, but also process-
es it into products such as bath salt, soap,
scrubs, bath balls, tea and lavender pillows.
Lavender is a very specific and effective and
has many uses. Lavender's valuable effect
on the human body has been known for
centuries, and the owner of LavanDulla also
wants to use it in a special body care line.
Products of this line will be useful both for
those who are tired of everyday worries and
for those whose daily life is associated with
a lot of physical activities.

llze's biggest dream is to create a laven-
der valley with flower beds in the patterns of
Latvian ornaments, where to invite guests
to feel the magic of lavender and the pow-
er of Latvian signs. In the master classes at
the same locality, it is possible for visitors
to make cosmetic products and buy both
seedlings and products from the wide
range of choice.

For the hostess herself, lavender pro-
vides inspiration to write poetry, explore the
surroundings and take travelers into the
history and secrets of this exotic plant. llze
will be happy to welcome every guest not
only in the fields of fragrant flowers, but also
in the local nature trails.
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https://www.lavandulla.lv/
https://www.facebook.com/LavanDullaLV/
https://www.instagram.com/lavandullalv/
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“No tradicionalam amata prasmém lidz musdienu ilgtspéjigiem lau-
ku tdrisma produktiem” ir starptautisks LEADER sadarbibas projekts, ko
finansé no Eiropas Lauksaimniecibas fonda lauku attistibai. ST projekta
partneri ir LEADER vietéjas ricibas grupas no Latvijas “Aizkraukles rajona
partneriba, Polijas “Ziemia Bielska”, Slovénijas “Heart of Slovenia”, Gruzijas
“Kazbegi”, Moldovas “Lunca Prutului de Jos” un Sardinijas “Campidano”.

Projekta meérkis ir stiprinat lauku tdrisma razotajus, uzlabojot esosos un
veicinot jaunus partikas un amatniecibas produktus, sadarbibas partneru
teritorijas.

"

“From traditional skills to nowadays sustainable rural tourism products
is an international LEADER cooperation project funded by the European
Agricultural Fund for Rural Development. The partners of the project rep-
resent LEADER local action groups from Latvia (Aizkraukle District Partner-
ship), Poland (Ziemia Bielska), Slovenia (Heart of Slovenia), Georgia (Kazbe-
gi), Moldova (Lunca Prutului de Jos) and Sardinia (Campidano).

The aim of the project is to strengthen rural tourism producers by im-
proving existing and promoting new food and craft products in the territo-
ries of cooperation partners.
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